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lapunk mai számának ta r ta lm a : A városok és 
i törvényhatósági reform, iráuyczikk . — Politikai hírek.

I -  Az ót éves mandátum a képviselőház elő tt. — E r- 
j tjlcsmentó egyesület. —  E. M. K. E. k im u ta tása i. —

J jaiwnőt év egyetemi kathedrán . —  M űvészet és tudo- 
púy. — Mindenféle.

T & r c z á k :  A kenderes főid ára. (Tom pa Kál- 
] tál) “  Házasság az életbőli angol elbeszélés.

A városok é s  a  tö rv én y h a tó 
sá g i reform .

A vároai törvényhatóságokkal, úgy 
látszik, kormány és törvényhozás ismét i 

lel akarják követni azt a sérelmet, amit 
T 1870-ben elkövettek. Értjük azt a nagy 
I g a z s á g t a l a n s á g o t ,  mely a köz- j 
] igazgatással járó terhek hordozásában ;
I nyilványul.

Ma, már 15 év óta, igy áll a i
helyzet:

Egy csomó vidéki község el van 
! nevezve m e g y é n e k .  Mint ilyeneknek, 
i bizonyos hatáskörük van önkormány- ! 

zatilag, megyei tisztviselőket választanak 
h közvetítik az állami közigazgatást.
A megyei organizmus fenutartása czél- 

I jából pénzre vau szükség. Ám a me- 
i gyéknek, mint ilyeneknek, nincs va

gyonuk. Fogja magát az állam és sa
ját pénztárából, melybe az összes á l 
l ampolgárok,  tehát a v á r o s o k 
ban lakók, a d ó j a  is összeíoly, meg
felelő összegekkel dotálja a megyéket, 
melyek csak e dotaczió segélyével ké
pesek fenntartani autonomikus szerve
zetüket.

Aztán ott vannak a nagyobb vá
rosok. Ezek is külön t ö r  v é n y h a t  ó- 

1 ságokat képeznek épen akkora ön
kormányzati hatáskörrel, épen olyan 
természetű közigazgatási teendőkkel és 
az állami adminisztráczió közvetitésének 
kötelességeivel.

Igen ám, de a városoknak meg- 
I van a múltból örökölt több-kevesebb 
] vagyonuk,  ebből van némelyiknek 
I î n tetemes, másoknak és pedig a leg- 
. Ä  városnak : igen szerény j ö v e- 
| (íeímök.

Az állam tehát fogja magát s azt 
mondja:

Nektek, városi municzipiumoknak, 
van saját vagyonotok, saját jövedelmo- 

j tök, tehát nem adok nektek semmi se- 
j gélyt a közigazgatási kiadásaitok fódö- 
I zésére. Födözzétek azokat saját vagyo- 
1 notok jövedelmeiből, ha tudjátok; ha 
1 nem vagytok erre képesek : hát vesse
nek polgáraitokra p ó t a d ó t .  De azért 
1 megkövetelem, hogy épen úgy teljesit- 
í sétek az önkormányzati feladatokat, 
i P̂en úgy közvetítsétek az állami köz- 

izgatást, mint az államilag dotált, 
segélyezett, kényeztetett megyék.

így szól az állam. Azaz hogy igy 
szólott IS70-ben az akkori Deákpárti 
kormány' és többség. Es igy szól ma a 
Tisza-kormány és többség.

Hát igazság-e ez ? Es helyes nem
zeti, kulturális és adminisztratív politi
ka : épen a városi népességgel i g yr 
báuui, azzal az elemeivel az országnak, 
mely a nemzeti haladás és államfentar- 
tás, a nemzeli miveltség fejlesztése kö
rül legalább is teljesít annyi feladatot, 
visel annyi terhet, tesz annyi áldozatot, 
mint a megyék ®/io-zed részben tudat
lan, iparban, tudományban, kereskede
lemben sokkalta hátrább álló, nagy tö
mege ?

Es nem inkább az volna-é he
lyes politika: a városoknak a nemzeti 
erő, haladás és műveltség eme gócz- 
pontjainak elemeit kímélni, támogatni 
vagy legalább is nem üldözni és arány
talan terhek lerakásával a nemzeti fel
adatok teljesítésére képtelenné n e m  
tenni ?

Értjük mi azt, bogy a megyék 
nem képesek az autonómia költségeit 
saját erejükből, saját pótadóikkal födöz- 
ni s igy kénytelen az állam támogatá
sukra sietni. De nem értjük és kiáltó 
igazságtalanságnak tartjuk azt, bogy a 
városi törvényhatóságok épen semmi 
Segélyben ne részesittessenek az állam 
részéről, nemcsak de v á r o s i  p o l g á 
r o k  adófilléreikkel még hozzájárulni le
gyenek kénytelenek a m e g y é k  ön- 
k o r m á n y z a t i  k ö l t s é g e i n e k  f e 
d e z é s é h e z !

És csodálatos, megfoghatatlan köuy- 
nyüvérüség: a parlamentben olt ülnek, 
25 törvényhatósági város képviselői és 
egyiknek sem jut eszébe felszólalni az 
uj törvény tárgyalásánál e kiáltó igaz
ságtalanság megszüntetése vagy legalább 
enyhitése végett! Még nem is mukkan
nak sem Kolozsvár, sem Nagyvárad, 
sem Temesvár, Szeged, Pozsony, Kas
sa s a többi városok képviselői.

De hát mit keresnek ott, ha nem 
tudják megóvni küldőiknek igazságos 
érdekeit és követeléseit l Vagy nem tud
ják, hogy a legtöbb város már-már le
roskad terhei alatt, melyeknek kutfor- 
rása részben épen ez azonnal berende
zésben van ? Nem tudják-é, hogy már 
kévé- városi municzipium van, melynek 
pótadója a 20 és 30 százalékon alul 
állana, de többen vannak, melyek 40 — 
50— G0 százalékos pótadóval kénytele
nek terhelni polgáraikat, ha úgy ön- 
kormányzati, mint kulturális feladataik
nak meg akarnak felelni.

Egy városi polgár.

P ö íic s k á i  m p M.
A m egyék r e fo r m ja ,  a  képviselőház 

küzigazgatasi bizottsága hétfői ülésében 
megkezdte a kuztörvényhatóságokról szóló 
törvényjavaslat r é s z l e t e s  t á r g y a l á 
s á t .  Az első §. ama pontjánál, mely sze
rint Fiumo váro3 ügyei a törvény ujabb 
rendelkezéséig a „most fönnálló gyakorlat,“ 
szerint intézteinek, Szederkényi fölszólalása 
után Tisza miniszterelnök indítványára „a 
fönnálló törvényes gyakorlat szerint“ kife
jezést fogadta el a bizottság. A 2 §-nál, 
mely a törvényhatóságok önkormányzati jo
gait sorolja föl. a bizottság elfogadta Ti- 
bád azt az indítványát, hogy a §. e kife
jezése: „Az 1. §-ban felsorolt törvényható
ságok* evvel cserélendő föv: ,A törvényha 
tóságok“, nehogy az rsetLg keletkezett uj 
municzipiunnokra uj törvény alkotása váljék 
szükségessé. A 3-dik §-nak azt a rendelke
zését, mely a kormány fölügyeleti jogáról 
szól, Grünwald egy külön fejezetbe áthelye
zendőnek tartja.

Hosszabb vita után a bizottság elvben 
elfogadja a § kérdéses rendelkezését s füg
gőben hagyja azt, hogy a kormány fölü
gyeleti jogára vouatkozó rendelkezések eset
leg külön fejezetbe foglaltassanak. A 4. §- 
nál a bizottság úgy határozott, hogy a régi 
községi törvényre való hivatkozások esetleg 
az alkotandó uj községi törvény értelmé
ben módositaudók. A G-ik §-nál Latkócy 
azt a rendelkezést, hogy a jogorvoslatoknál 
a folebbezós a következő határnapon is be
nyújtható, ha a határidő az érdekelt fél 
vallása szerinti ünnepre esik, mellőzendő
nek véli. A bizottság ezt el is fogadta. A 
szabályrendeletek elleni fölobbezésekre s az 
esetleges megsemmisítésre vonatkozó 10. §- 
nál Tisza minisztereluök indítványára a 
következő szerkezet fogadtatott el : „Ha a 
miniszter a felterjesztett szabályrendelettől 
a bemutatási záradékot véglegesen vagy 
ideiglenesen megragadja, e Határozat indo
kolandó.* — Az ülés egynegyid 9 kor ért 
véget.

A k iegyezési  t á r g y a lá s o k  Január hó első 
napjaiban az Ö s s z e s  k i e g y e z é s i  
ü g y e k r e  v o n a t k o z ó  t á r g y a l á s o k  
a miudkét részen levő miniszterek közt 
vagy Bécsbeu vagy pedig Budapesten foly- 
tattatni fognak. —  A  két pénzügyminiszter 
és az o s z t r á k  m a g y ; ,  r b a n k  képvi
selői közt folytatott tárgyalások egyetlen 
egy — különben nem lényeges — pont k i
vételével befejezvék ; ellenben véleményel
térés forog fenn a két kormány közt a 

j bank j e l z á l o g ü z l e t e i  után «sedékes 
adó felosztása iránt. Mihelyt a két kormány 

: közt a kiegyezésre megegyezés jön létre,
; a két társállam törvényhozásai r e g n i k o -  
1 l á r i s  d e p u t á c i o k  kiküldésére fognak 

felszóllittatni a k v ó t á k  u l e s  megállapí
tására. A kiegyezésre vonatkozó összes tör
vényjavaslatok természetesn egyidejűleg fog
nak a parlamentnek bemül,attatni, minél- 
f>gva a tarifa külön beterjesztéséről szó 
sem lehet.

A m á l l a m v a s u ta k  kriz isa . Az előttünk 
fekvő hírekből mindinkább kivehető, milyen 
alapokon akarják reorganizálni államvasu- 
taink igazgatását a közlekedési és pénzügyi 
tárczák vezetői. Az ö t ö n á l l ó  f o r g a l m i

i g a z g a t ó s á g ,  melyekről már emlitést 
tettünk, csakugyan létre fog jönni. A bu
dapesti központi igazgatóság négy osztályra 
fog külonittetni. Mindegyik osztályt egy-egy 
igazgató fogja vezetni, holott az államvasutak 
jelenlegi igazgatósága hét tagból. Az első 
osztályhoz az általáuos igazgatás, a máso
dikhoz az építkezés, a harmadikhoz a ke
reskedelmi szolgálat s a negyedikhez a szó 
rosan vett pénzügy fog tartozni. Ugyauosak 
az utóbbi osztályra volna bízva a kiadások 
ellenőrzése is. A mi Tolnayt illeti, a N. F. 
Pr.-uei|i következőket jelentik: Az uj sza
bályzat a közlekedési miuiszteriumbaa lett 
kidolgozva s egy vegyes bizottság által vizs
gáltatott felül, melybe minisztertanácsi ha
tározat folytán Tolnay is meghivatott. O 
azouban tudvalevőleg csak egy ülésun vett 
részt és igen határozottan nyilatkozva min 
deo ujabb ujjászervezési kísérlet ellen, távol 
maradt a további tanácskozásoktól. Beava
to tt körökben azt állítják, hogy Tolnay ur 
egyidejűleg átnyújtotta lemondási kérvé
nyét, nyugdíjaztatásért folyamodott s a kér
vény elintézéséig szabadságra ment. Noha 
a szabadságidő már lejárt, Tolnay lemon
dása fölött még nem határoztak. De tény,

| hogy ő hivatalát mostanig még nem fog- 
, lalta el. A minisztertanács abban állapodott 
| meg llitólag, hogy a pénzügyminiszternek 

állandó és direkt befolyás biztosittassék az 
; államasutak mindazon ügyeire, melyek a 

budget által nincsenek fedezve vagy esetleg 
•' az előirányzat áthágását vonhatnák ma

guk után.

Államilag se g é ly e z e t t  o láh papok. A
vallásügyi miniszter a g ö r .  ke l .  e g y 
h á z i  c z é l o b r a  az ez évre törvéuyho- 
zásilag megszavazott javadalomból az e r- 
d é l y i g ö r .  kel .  r o m á n  f ő e g y h á z 
m e g y e i  l e l k é s z e k  és  e g y h á z k ö 
z e g e k  segélyezésére szolgáló összegből 
L u k á c s  András k e l e c z e l i  gör. kel. 
román lelkésznek 60 forint, s ugyanez alap- 

' ból P l o d  i á n  Dénes c s e r n a-k e r e s z- 
t u r i  gör. kel. román lelkésznek 80 frt ál
lamsegélyt engedélyezett.

Az o s z t r á k  m a g y a r  v am k o n fe ren cz ia ,
mihelyt a mindkét részről való kormány
képviselők utasításai lesznek állapítva, e 
hó folyamában összeül, hogy a vám- és ke
reskedelmi szövetség megújítása alkalmá
ból tervezett vámtarifa-revízió iránt meg
állapodjék.

A háború .  A szerbek és bolgárok még 
meg sem tudtak egyezni a fegyverszünet 
feltételei iránt s már is az a hir jön, hogy 
pá.r nap alatt megint megkezdik a háto- 
ruskodást. így  hivatalos s/.erb forrásból az 
a hir jött, hogy S z e rb ia  u jabb  u l t im á tu m o t  in 
tézett a bolgár fejedelemhez s abban azzal fe 
nyegetözik hogy ha a szerb fegyverszüneti 
föltételeket el neon fogadja, menteu megkezdi 
ú j r a  az  e l l e n s é g e s k e d é s e k e t .  
Viszont egy más forrásból azt jelentik, hogy 
Sándor a bolgár fejedelem még vasárnap 
kiadta a rendeletét, h o g y  P i r o t b ó l  t á 
m a d j á k  m e g  a s z e r b  h a d á l l á s o 
k a t ,  s m á r a  v a g y  h o l n a p r a  a b o l 
g á r o k  t á m a d á s á t  az  e g é s z  v o n a  
I o n  v á r j á k .  Pirotban Sándor fejedelem 
csak önkónyteseket hagyott.

Az ö té v e s  m ándátum  a  kép- 
viselöház e lő tt.

—  A decz. 7-iki ülés. —
Az ülés megnyitása és néhány kisebb 

érdekű bejelentés után következett a napi
rend : az 1847—48. évi IV. t. ez. 3., 4. és 
5. szakaszai módosításáról szóló törvényja
vaslat, melyhez legelőször a közigazgatási 
bizottság előadója, Dartlay Sáudor szólott, 
elfogadásra ajánlva a javaslatot.

H erm an O ttó  mindeuek előtt, hibáztatja 
az előadó ama eljárásit, hogy beszédében 
egyenesen az ellenzék ellen fordult. Aztán 
pedig áttér a Dárday által emlegetett al
kalmas időpontra. O a mostani „csend“-et 
vihar előjelének hiszi. Olyan csend ez, mely
ben ő süket fülével meghallja jajkiáltását 
annak a sanyargatott népnek, mely az adó
teher alatt nyög. — A miniszterelnök — 
igy folytatja — mindig csak a maga és 
pártja érdekét tartja szem előtt s e javas
lattal is ezért követ el merényletet a nép
felség joga ellen. A kormány egyenesen a 
közszellem terjesztésén működik. Azok a 
gránitkövek, melyeket a választók ide lel
kűidének, itt lekopnak és sarkaik eltompul
nak. Udvari szellem terjed mindenfelé; a 
társadalom ordókra aspirál, czimeket keres 
és az irodalom és képzőművészet sasai ez 
udvar szőnyegét koptatják, pedig C3ak ek
kor tudtak minden időben hatni a nemzet
re, ha a hatalmat kerülve, mint sasok föl
emelkedtek. (Zajos helyeslés a szélsőbalon.)

A mi a választási visszaélések meg
gátolását illeti, ő auuak idején ez ügyben 
ellene volt a kúriai bíráskodásnak, de csak 
azért, mert nem akarta kitenni a bíróságo
kat annak, hogy esetleg pártszempontból 
legyenek kénytelenek Ítélni hivatalos presz- 
szióra. Vádolja a kormányt, hogy minden-

Iböl személyes kérdést csinál s hogy még 
az utolsó haraugozónál is azt nézi, nem e 
ellenzéki? Végül kijelenti, hogy a javasla
tot még a részletes tárgyalás alapjául s-m 
fogadja el.

H o rv a th  Móricz tagadja, hogy a tör
vényjavaslat alkotmányunk sarkalatos elvét 
támadja meg.

Guiltier Gyula: Csak akkor volna meg
engedhető, csorbítani a nemzetnek az 1848- 
iki alaptörvényben nyugvó ama jogát, hogy 
saját sorsának intézése tekintetében minden 
három cvben nyilatkozbassék, ha erre mély
reható, súlyos okok forognának fönn, ha 
állameileuts tüneti k jelentkeznének, ha a 
társadalmi rend komoly veszélyben forogna 
stb. De ily okok most nincsenek sehol s az 
előadó sem említett ilyeneket.

A törvényjavaslat egész indokolása 
három tételben kulminálódik : az egyik, hogy 
törekedni kell a választási mozgalmakat 
minél ritkábbakká tenni, a második, hogy 
a törvényhozásnak mód és alkalom nyuj- 
tassék nyugodtabb muukára, a törvényja
vaslatok alaposabb előkészítésére, a harma
dik pedig, hogy igy a tekintélyében meg
erősödött főrendiházzal szemben a képviselő
ház tekintélye is gyarapodni fog.

A mi az első érvet ille ti: igaz, hogy 
a mandátumra gyakran egész vagyont pa
zarolnak. De hát nem lehet a választási visz- 
szaéléseket máskép orvosolni? Hát nincse
nek törvényeink azoknak megszüntetésére ?

I AZ ..ELLENZÉK“ T Á R C Z Á JA
1885. Deczem ber 9

A kenderes föld ára .
—  R ajz. —

Irta : T o m p a  Kálmán.
— Az „E llenzék“ erede ti tárczája. —

Medeséri Özvegy Abrahám Mózesné, ki 
I »aga is javabeli, amolyan igazi hely- 

menyecske, ott fondogált leányával a 
előtt. Maga a tűzhelyen ült s olykor

akor egy két száraz ággal élesztgette a 
'̂ et, le íny a aedig vele szemközt egy rö- 
^  padforma széken foglalt helyet.

Mindketten hallgattak.
Az asszony hosszu-hosszu szálakat 

| tí!*tett és nem igen peregtette az orsót, 
jóiból bátran lehet következtetni, hogy ko- 
r jlJ gondolatokkal volt elfoglalva, melye- 
** 1 nem akart orsó-pergéssel s gyakori gom- 

1 Jiy>tá«8al zavarni. Leánya ellenben ugyan
juk pergette orsóját s a rövid szálakat 
1 “degyro fölszedte, mintha attól félt vol- j 

p . hogy elejti az orsót s valaki felkapja, 
aztán ki kell váltania. Erre meg bát- 

I‘>n elmondhatjuk, hogy valakit vár, vagy 
a|‘®i mondani valója van : — türelmetlen, 

j ^gre is az anya törte meg a csendet.
I — Lidi ! azt a kenderes földet, melj- 
I * iftó Áron, az apád temetése alkalmá- 

“ ' ,J pengő forintot adott, ki kén - váltani.
I Lidi nem fie lt, hanem szemét mé- 

^ bre »ütötte s még rüvidebb szálakat 
j "getre még jobbun pergette az orsót.

— Azt gondoltam édes leányom, hogy 
jó lenne, ha elmennél szolgálni Segesvárra, 
vagy Ebesfalvára. Megszolgálnál vagy 28 — 
30 frtot s Karácsonyhoz egy esztendőre k i
váltanék azt a földet.

— Hátha nem is kell kiváltani, anyám? 
. . . .  Ellenveié gyorsan Lidi, mialatt fülig 
pirult s elejtette az orsót.

— Ki kell azt váltani fiam ; minden
képen ki kell váltani. Jó az, ha a föld az 
ember nevére van Írva.

Lidi nagyot sóhajtott.
— Hát hiszen, ha anyám asszony úgy 

gondolja.
— Úgy gondolom fiam s jó lesz az 

úgy ahogy ón gondolom.
Hát hiszen jó is volt az úgy, csak

hogy nem mindenkire nézve.
— Simó Áron — folytatta az anya; 

igaz hogy eljárogat a házunkhoz, csakhogy 
nem lehet tudni a szándékát. Aztán még 
édes leányom, fiatal is vagy te még ahoz. 
Tizenhatodik esztendődet is még csak Pál 
fordulásakor töltőd be.

Lidi ismét elejtette az orsót s ahogy 
felvette, némi kaozérsággal nézett végig 
szép telt termetén, mintha csak azt mon
dotta volna: vagyok én már olyan, mint 
egy busz éves leány.

— Aztán Lidi fiam, azért is jó lesz 
ha szolgálni méssz, hogy szokjál egy ki
csit. Mit is tudnál te főzni annak a kényes

j Simó Áronnak, aki tiller volt a katona- 
, ságnúl.

Elég hogy addig-adilig beszélt özvegy 
í Ábrám Mózesné a leányának, amig ez min

den tekintetben meggyőződött, hogy jő lesz 
neki szolgálni menni — a szokásért is, meg 
— a kenderesföld áráért is.

Minthogy pedig ez a beszélgetés épeu 
Borbára napján történt, utánua kellett hogy 
nézzen Lidi a változójának ; az ujjassát is 
megkellet hogy varja, ahol a minap kifes- 
lett (mikor az a csintalan Simó Áron a 
tánezban utánua kapott), az inneplő lájbi- 
jából meg ki kellett, hogy eresszeu, mert j 
biz az minden tizenhat esztendő daczára j 
már nem akarta beérni, különösen felül; a 
fersiugéröl is le kellett, hogy bontsa a haj- I 
tást, olyan nagyon bokor ugró lett uz ta- ' 
valy ilyenkor óta. Egy szóval el kellett, J 
hogy készüljön, ahogy egy jóravaló leány- í 
hoz illik, amikor idegenbe megy szolgálni, j 

Ezalatt aztán édes anyja megbeszél
te n ek i; i

— Lidi fiam vargához ne szegődj : i 
megeszi a sok meszes marhaször mosása a 
kezedet; kötólverőhoz ne szegődj : ott gör
bülsz meg a kerékhajtás mollott ; aztán i 
posztóshoz se szegődj : egész nap mosuod 
kell a gyapjút a Küküllön, akár nyár vau I 
akár tél, úgy fel hűlhetnél a jégén, hogy | 
attól guzsorodnál meg ! (Hátha még a jég- j 
alá is kerülnél !) j

Lidi mind beszedte pontosan, a mi 
utasítást az anyja adott, (ki maga is vagy 
5—6 esztendeig szolgált a darlaczi udvar
ban, m eg a modgyesi nagy papnál) s már 
készen is volt, akár holnap elindulhatna.

Hanem az. még is csak furcsának te t
szett előtte, hogy Simó Áron, a mióta meg
tudta szolgálatba készülését a háztája felé

sem jött. Azelőtt mégis csak elnézett majd 
mindennap; (még az apja életében is) ha
nem Borbála nap óta, még csak nem is 
mutatja magát.

Talán megharagudt rá, hogy miért 
megy szolgálni ? Hát hiszen egy szóval 
sem mondta, hogy ne menjen, maradjon; 
hát hiszen az igaz, hogy járt a házukhoz, 
meg a tánezban is eltrófálkozott vele, ha
nem ez, még mind nem jelent semmit, ha 
nem szóllott. Honnan tudja 5, hogy Simó 
Áron mit akar ?

(Ha ő akkor gondolta volna, hogy Si
mó Áron egyébért is járhat az ők házához, 
nem csak érte !)

Végre eljött az elmenetel ideje. Meg
fogadtak egy szekerest és arra az egy sze
kérre fölférközött vagy tiz leány és min
den bagázsiája egy-egy átalvetőben.

Özvegy Ábrám Mózsesné ott törülget- 
te a szemeit a kapuban, amikor leánya fel
ült a szekérre s úgy siránkozott:

— Jaj, jaj édes leányom, édes szép 
Lányom, vagy látom arezodat, vagy soha 
se látom; idegen kenyérre, szolgaságba 
mész te, idegen embernek a kutyája lész te !

Lidinek anélkül is tele veit a lelke 
keserűséggel, nem kellett, hogy még anyja 
keserítse; arra a szép elsiratásra meg el
kezdett hangosau zokogni.

A többi leányok olyan vigalc, olyan 
pajzánok voltak, mintha csak lakodalomra 
mennének.

— Hadd el Lidi ne sírj ! — biztat- 
gutták. Egy esztendő nem a világ, eltelik 
az még Szamosnjvárt i s !

Könnyű volt azokuak. A szekeret kö
rülvevő bámészkodók között, mindeniknek 
ott volt a magáé, aki legalább annyit mou- 
dott távozó kedvesének:

— Elvárlak R ebi! J
— Gondolj reám K alári!
— Ráki, ha te annyit gondolsz rám, 

mint amennyit én gondolok te rád, elhara
pom a nyelvemet a csuklástól.

És igy tovább. Csak Lidihez nem szólt 
senki. Még bár csak el se jö t t !

Még amikor elindultak, akkor is kö
rülnézett, hátha ott van, csak ő nem lát
ta. Nem volt ott biz nz, hanem amikor már 
a Lőrinczi Ferenczók kapujánál haladtak, 
akkor meglátta, hogy mint igyekszik, sőt 
még köszönt is utánnuk, amint észrevette, 
hogy nem érheti utói. -Legalább Lidi igy 
látta, igy képzelte.

Elkésett, bizonyosan elkésett, azért 
nem jöhetett hamarabb ; aztán sok, nagyon 
sok dolga van annak a Simó Áronnak, az
zal a faragó mesterséggel; szorgalmas em
ber utánna áll a mesterségének; bizonyo
san szegődött munkája volt, azért nem jö
hetett el a maga idejében.

Ezt is Lidi gondolta, amig a többiek 
ugyancsak tele torokkal énekelték :

„M egmondanám a k irálynak  
M agam agának :

Ne vigye el a rózsám  katonának.“

— Ne busulj L id i! szóllitgatták tá r
sai énekközben ; énekelj te is :

„V erje meg a m indenható 
Azt a csapodárt,

Ki egy évig az ablakom  a lá  já r t .
(Vége követ.)
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S ha e törvények nem elégségesek, nem 
lehet-e azokat szigorítani és mindenek előtt 
a meglevőkkel végre is hajtani ? Mindaddig, 
inig igazolni fognak olyan választásokat, 
melyek minden erkölcsi alapot nélkülöznek, 
addig az ily törvényjavaslatokkal sem fog
nak czélt érni. így akár tiz évesre hosszab
bíthatják a cziklust! A választások színvo
nalát ann»3 mélyebbre fogják süllyeszteni, 
minél nagyobb lesz a korteskedések pré
miuma !

A mi a második indokot illeti, arra 
nézve megjegyzi, hogy a kormány köteles
sége a ház munkarendjét megszabni és an
nak tevékenységét vezetni. Ha rosszul ve
zeti : csak maga az oka és nem a cziklus 
rövidsége. Gyakran hónapok folyamán alig 
dolgozik a ház valamit és aztán pár nap 
alatt egész halom javaslatot akarnak vele 
megszavaztatui ; továbbá, hogy annak, hogy 
a képviselőház keveset dolgozik, csak a 
kormány az oka és semmi más !

A harmadik érv ellen ezeket mondja 
szóló : A képviselőház összes tekintélyét an
nak köszönheti, hogy ez nemzeti akarat 
nyilvánítása. Ha távolodik a nyilvánitástól, 
azaz a választástól, akkor nem nyerhet erő
ben, hanem csak veszíthet. Hosszabb or- 
szággyülés alatt nagyon könnyen megeshe- 
tik, hogy lényegükben megváltozott politi
kai viszonyok diszharmóniát idéznek elő a 
választók és a választott között.

Kijelenti, hogy a javaslatot tisztán 
hatalmi kérdésnek tekinti, s úgy látja, hogy 
sem maga a kormány, sem a bizottság nem 
tudtak igazi nyomós indokokat fölhozni a 
javaslat mellett. A választások tisztaságát 
biztositó törvényjavaslatokra volna szük
ség, 8 nem a mandátum meghosszabbí
tására.

A kormány szereti magát reformernek 
s szabadelvűnek nevezni. Angliában is az 
úgynevezett szabadelvű kormány hozta be 
a kétéves mandátumot, de bizonyára tilta 
koznék a mi szabadelvű kormányunk, ha 
összehasonlitanók az akkori angol kor
mánynyal. Az a kormányelnök, ki most 
reformer és szabadelvű színben akar föl 
tűnni, 1872. február 22-ón mint ellen
zéki ember a következőkép nyilatkozott: 
(Olvas.)

„Ha a törvény úgy a mint fekszik, 
elfogadtatik s önök a mellett maradnak, 
hogy magukat reformereknek s szabadel
vűeknek nevezik : akkor az elfogulatlan em
ber kettő közül csak egyet fog mondhatni, 
vagy azt, hogy Magyarországon volt egy 
kormány és egy párt, mely nem tudta azt, 
hogy mit tesz e szó reform és ezen szó «za- j 
szabadelvüség, vagy azon másodikat, hogy j 
volt egy kormány és egy párt, mely, mond
juk, elég ügyes volt a reform czimén a ; 
szabadelvüség köpenye alatt csúsztatni be i 
az ország alkotmányába a reakczió mérgét.“

Tisza Kálmán miniszterelnök : Igaz, de 
miféle törvénynöl mondtam én azt? Gullner 
Gyula : A választási törvény tárgyában ki
fejlett nagy vitában. Nos, most ugyanazo
kat a dolgokat lehet a mai kormány ellen 
mondani. A szőnyegen levő törvényjavaslat 
a nép jogának apasztáeát involválja, tehát 
nem fogadja el.

Kubinyi Árpád, a kormánypárt részé
ről, főleg azt hangsúlyozta, — hogy a vá
lasztások folyama alatt leginkább nyílik al
kalom nemzetiségi izgatásokra s ezért azo
kat lehetőleg gyériteni kell.

Utána M a rg it tay  Gyula szólt, említve, 
hogy a választási reform tekintetében nem j 
szabad Angliára hivatkoznunk, minthogy 
ott megvannak a szabad választás garan
ciái. melyeknek mi hiján vagyunk.

Darányi Ignácz azon kezdi beszédét, 
hogy a kormány a közvélemény nyomása 
alatt állott, midőn e javaslatot beterjesz
tette.

Meg van arról győződve, hogy az el
lenzék is csak azért nem fogadja el a tör
vényjavaslatot, mert ez a jobb oldalról jön. 
ó  kész örömmel hozzájárul.

H evessy  Bertalau után, a ki a javas
latot, mint a mely a nemzet jogait csor
bítja, szintén nem fogadja el, B eö th y  Ákos 
emelt szót. Tagadja, hogy a reformot a 
közvélemény óhajtja, mert hol van csak 
egyetlen fölirat is, melyet ez iránt a ház
hoz intéztek volna ? Az sem lehet mérvadó, 
hogy 1870-ben több képviselő indítványozta 
a cziklus meghoszszabbitását; az csak egyéni 
nézet nyilvánítása volt, mely törvényho
zási akczió alapját nem képezheti. Alapta
lan az is, a mit a „főrendiház ellensúlyozá
sáról“ mondanak: az állami élet faktorai 
arra vannak hivatva, hogy egymáson segít
senek, mert különben olyanforma lesz a do
log, mint mikor egy kocsiba elől is, hátul 
is fognak lovat. A korteskedéseken sem fog 
a reform segíthetni: mert hosszabb mandá
tumért még nagyobb harcz fog folyni.

De nem fogadja el a javaslatot, főkép 
azért, mert nálunk a társadalmi osztályok 

! nem bírnak oly szilárd keretekkel, mint pl. 
Angliában, a hol a politikai pártok harcza 
voltaképen a társadalmi osztályok küzdel
mei s ez bizonyos rendszerességet kölcsö
nöz a politikai dolgok folyásának. Nálunk 
nincs liberális és konzervatív osztály, mert 
a társadalmi osztályok viszonyai folytonos 
fluktuácziónak vannak kitéve és minden 
osztály tartozhatik mindenféle párthoz. A 
választások harmada mindig azzal végző
dik, hogy kibukik az illető képviselő; ez 
azt bizonyítja, hogy nálunk már három év 
leteltével is megváltozik a kerület akarata.

S igy, ha meghosszabbittatik a man
dátum tartama, a képviselő idegen lesz ke
rületével szemben. Ezért az az 5 éves czik
lust veszélyes experimentumnak tartja, mely
hez hozzá nem járulhat.

T is z a  Kálmán mindenekelőtt BeÖthy- 
nek a társadalmi osztályokra vonatkozó ál
lításaival polemizál. Angliában sem osztá
lyok szerint vannak szabadelvű vagy kon
servativ pártok, ugymoud; ily osztályok 
ott nem léteznek, hanem a pártok mind
egyikében meglelni az angol osztályok mind 
egyikét, a legfelsőtől a legalsóig. S nálunk 
sem hátrány, hanem előny, hogy a társa
dalmi osztályok politikailag nem állnak egy
mással szemben.

A mi azt illeti, hogy a közvélemény 
nem kívánja az öt éves mandátumot, hi
vatkozik a mnlt választások alatt erre néz
ve elmondott beszédekre, ó  különben azt, 
hogy több képviselő mar 1881-ben óhajtotta 
e reformot, nem érvként tette bele az in
dokolásba, hanem csak mint a dolog hisz- 
tórikumához tartozó adatot, s maga is azt 
hiszi, hogy ama képviselők sem kötelesek 
rá szavazni, Kik akkor aláírták amaz in
dítványt. A viszonyok azóta változtak és 
azokkal együtt változhattak a nézetek is.

Gullner idézte szóló egy 13 éve ta r
tott beszédének ama passzusát, mely az 

j akkori választási törvényjavaslat ellen nyi- j 
latkozott. Igenis akkor ellene volt, de csak j 

1 azért, mert a javaslat a választási czenzust I 
tetemesen föl akarta emelni.

A néptölségi jog csorbítását is emlí
tik, folytatja Tisza. Hogy a népfölségi jog 
szempontjából minő ez a javaslat, csak egy
től függ, attól: vájjon áll-e az, hogy e jog
nak gyakorlata, sikeresebb lehet öt évi par
lament mellett, mint három évi mellet? Mert 
egy jog sikeres gyakorlása nem átlói függ, 
hogy az hányszor gyakoroltatik, hanem mi
lyen befolyást eszközöl azok gyakorolhatá- 
8a. És én, t. ház, igenis abban a meggyőző
désben vagyok, hogy öt évi parlament mel
lett a képviselőház súlya és tekintélye na
gyobb lesz, mint a három év mellett. Mert 
azt csak nem fogja senki tagadni, hogy bár 
mely testületre nézve is bizonyos folytonos

ság a működésben kell avégre, hogy érvé
nyesíthesse azt a miért kiküldetett.

És itt eszembe jut, hogy többen — 
még Beöthy Ákos t. barátom is — azt mond
ták, hogy én e változtatást ellensúlyozóul 
akarom a főrendiházzal szemben. Azt gon
dolom, ez a szó: „ellensúlyozás“ nincs indo
kolásomban (Igaz ! jobbfelől.) Hanem az van 
hogy a remélhetőleg nagyobb tekintélyre 
emelkedő főrendiház mellett emelkedjék a 
képviselőház tekintélye is.

Nem is ellensúlyozás e javaslat czélja ; 
de azt bevallom, igenis őszintén megmond
tam a tavaly a főrendiházi viták alatt, hogy 
azt, hogy a képviselőház megszűnjék a leg
befolyásosabb faktor maradni a törvényho
zásban, nem akarom ; nem akarom ezt ma 
sem és épen azért, mert ezt nem akarom és 
mert meggyőződésem szerint a képviselőház 
erőt merit abból, ha öt évi tartamra válasz 
tá tik : adtam be az öt évi tartamra vonat
kozó javaslatot.

A mi a választási visszaéléseket illeti 
— folytatja Tisza — biztosíthatom a kép
viselő urakat, hogy, ha foguak propr.ziczió 
val jönni arra nézve, mi módon segítsünk 
rajtok, a legnagyobb készséggel fogom azt 
tanulmányaim tárgyává tenni, s ha az gya
korlati és nem egyoldalú lesz, szívesen fo 
gom támogatni is. De én kénytelen vagyok 
bevallani tudatlanságomat; nekem a válasz
tási visszaélésekben, legyen az vesztegetés, 
bő költekezés, itatás, etetés, ezekben gya
korlatom nincs. Tegyék meg tehát a pro- 
pozicziót azok, a kik mint gyakorlati fér
fiak jobban ismerik. (Hosszú tarló élénk de 
rültség és tetszés a jobboldalon. Mozgás bal
felöl.) A szóló különben meg vau arról győ
ződve, hogy a választási visszaélések ellen 
sehol és soha sem lehet oly törvényt hozni, 
mely azokat lehetetlenné tenné.

Ugrón G á b o r : Nem kegyelmezik meg 
k irá ly iig  a vesztegetőt! (Zaj.)

T is z a  Kálmán miniszterelnök: Ugrón 
képviselő urnák csak azt felelem, hogy az 
én miniszterségem alatt nem kegyelmeztek 
meg választási vesztegetőnek.

Ugrón Gábor: Wodianer megkegyel- 
meztetése akkor történt.

T is z a  Kálmán miniszterelnök: Nem 
En ezt a dolgot hallottam, történt e vagy 
nem, azt nem tudom, de hogy akkor még 
miniszter nem voltam azt tudom. (Élénk 
helyeslés jobbfelöl.)

Végül Tisza annak kijelentésével fe
jezi be beszédét, hogy azzal, a mit Beöthy 
a ház helytelen munkarendjéről mondott, ő 
is teljesen egyetért?, hogy a házszabályok 
revíziójára nézve javaslatot fog benyújtani.

Ezzel az ülés véget ért. A legköze
lebbi ülésben, ma, (decz. 9.) a vitát foly
tatták.

E rkölcsnem esitő  eg y esö le t.
Erkölcsnemesitő egyesület alakítását 

pendítette meg I r á n y i  Dániel ország
gyűlési képviselő, kinek meghívására vasár
nap délelőtt képviselői körökből számosán 
jelentek meg a k é p v i s e l ő h á e  társal
gó-termében *egtartott értekezlete*. Jelem 
voltak : báró S e n n y e y Pál a főrendiház 
elnöke, P é c h y Tamás képviselőházi el
nök, F a u l e r  Tivadar igazságtigyminisz- 
ter, S 0 m s s i c h Pál a főrendiház tagja, 
J ó k a i  Mór, gr. A p p o u y i Albert, 
H e 1 fy  Ignácz, T h a 1 y Kálmán, S z i 
l á g y i  Dezső, F á i k  Miksa, B a r t h  a 
Miklós, E r n u a z t  Kelemen, G r ü n -  
w a 1 d Béla, W a h r m a n n  Mór, M a 
d a r á s z József, G ö n d ö c s Benedak, 
H o r v á t h  Boldizsár országgyűlési képvi
selők, B a 1 1 a g i Mór és még többen.

I r á n y i  Dániel mindenekelőtt kö
szönetét fejezte ki az eszme iránt viseltetett 
érdeklődésért, mindazoknak, kik ezt megje- 
lenésökkel bebizonyították, majd felkéri a 
jelenlevőket, hogy az eszmecsere vezetésére 
elnököt válaszszanak, mire P é c b y Tamás 
engedve a minden oldalról nyilvánuló biza
lomnak, elfoglalja az elnöki széket, s fel
kéri Irányi Dánielt, hogy az általa felve
te tt eszmét, valamint a kivitel módozatait 
fejtse ki.

E felhívásnak engedve, I r á n y i  
Dániel azzal a melegséggel és beusőséggel, 

j mely öt minden hazafias és humánus nagy 
eszménél lelkesíti, előadja, hogy általános a 
panasz mindenütt, úgy a köz- mint a ma
gánéletben, az erkölcsök sülyedése miatt, 
bár nem tartja  szükségesnek összehasonlí
tani a jelen és a múlt idők erkölcsi viszo 
nyait, soha nem látta nagyobb szükségnek, 
hogy az iskolának, egyháznak s a sajtónak, 
mint az erkölcsi élet emelésének hatalmas 
tényezői, támaszt nyerjenek a magán életben-

E három tényezőnek az eredményes 
működésre osak akkor lehet kilátása, ha a 
társadalom jobbjai megteszik emberi, fele- 
baráti és hazafias kötelességüket az erköl
csök ápolásában. Ezt csakis oly egyesület 
keretében lehet kivívni, melynek van tá r
sadalmi súlya, a feladatok teljesítésére az 
erkölcsaeim-sitö egyesület találja czélrave- 
zetönek, melynek czéljait, eszközeit a kö
vetkezőkben adja elő: Az erkölcsnemesitő 
egyesület székhelye Budapesten van, a vi
déken enuek fiókegyletei működnek, alapit 
ifjúsági ünképiő egyesületeket, a vallás és 
erkölcsi élet ápolására, odahat, hogy a köz
mulatóhelyek, színházak, a sajtó terén ma
gasabb erkölcsi szempontok érvényesüljenek. 
Alakit mértékletességi egyesületeket, s oda 
működik, hogy a takarékossági eszméket 
életre való intézmények ápolják a legszéle
sebb körben, működését kiterjesati a rabse* 
gélyző intézetek alapítására, segédmunká
sok, cselédek jutalmazására, társadalmi 
utón oda igyekszik hatni, hogy a valásztási 
visszaélések, minők az etetés és itatás, a 
társadalom erkölcseinek szilárd alapra he
lyezésével veszítsék talajokat. Az egylet 
kitűzött czéljaira a sajtó, a szószék utján 
munkál, igénybe vaszi ott, a hol ennek szük
ségét látja, az egyházi és világi hatóságok, 
a kormány és a törvényhozás segélyét. 
Tagjai b ucsületes férfiak és nők, kik alap i
tó, rendes és pártoló tagok a szerint, a mi
lyen kötelezettséget vállalnak.

A figyelemmel hallgatott tervezet elő
adása után megindult az eszmecsere, mely 
igen sok és értékes eszmét hozott felszínre. 
Résztvettek a tervezet tárgyalásában a je 
lenvoltak majdnem mindnyájan, végre pe
dig az alapszabályok szövegezésére I r á u yi 
Dániel, H o r v á t h  Boldizsár, G ö n d ö c s 
Benedek és tí a r t h a Miklósból álló bi
zottság küldetett ki. Az értekezlet végezté
vel Irányi Dániel újból meleg köszönetét 
fejezte ki a jelenvoltak által tanúsított ér
deklődésért.

E. M. K. E.
A b ra ssó i rom . h a lb , fó g y m n a -  

I a lu m  ifjú sá g a  100 frttai alapítója lett 
egyesületünknek. A derék ifjak, határán a 
hazának, hol legkönyebben megtalálható,

mi az i d e g e n ,  és erősen érzik mi a hon. 
De nem csoda, ha másfelöl oly vezető ta- 
uitja nagy isten után való e legszentebb 
fogalomra, ki úgy tud az ifjú legnemesebb 
érzéséhez szólni, mint a következő sorok 
bizonyítják. Az ifjúsághoz e fölhívás bo. 
csáttatott k i :

»Tisztelt tanuló ifjúság! kedves b|. 
rá tá im !

Miudoyájunk előtt tudva vau ama 1-1. 
kés mozgalom, mely Magyarország mindeu 
igaz honfiát és honleányát a palotától a 
kunyhóig, a gazdag főurtól az utolsó vasúti 
munkásig egy zászló alá, a kulturegylet 
zászlója alá egyesitette. E zászlóra a m&. 
gyár állameszmének terjesztése van felírva. 
Mi, a kik megtanultunk minden szépért, 
nemesért és igazért lelkesedni elmulaszt- 
hatnók-e, hogy e szent eszméért, a magyar 
állameszmének terjesztéséért ne lelkesed
nénk ?! . . . Mi, kik ismerjük hazánk dicső 
történetét, mi, kik tudjuk, hogy 

„ . . .  . nagy volt hajdan a magyar,
N agy volt hatalm a, birtoka : 
l ia g y a r  tenger vizében hányt el 
É szak , kelet, dél hulló csillaga; 

mi, kik tudjuk, hogy e drága hazát öseinj 
vérokkel fizették meg a ezer évig folyt r(. 
rök, annyi balszerencse közt“ fentartistj. 
ne bnzduljunk-e fel, ne lelkesedjünk e t» 
oly egyletért, melynek magasztos ezé ja az, 
hogy a Kárpátoktól ; z Adriáig ne csak a 
Haz-gita s a Bakony, hanem a Királykő s 
az agg Retyezát hófödte csúcsai, a Erin 
és Száva hullámai is hallják millió ajak
ról lelkesedve felzeugeui:

„A nagy világon e kivid 
N incsen szám odra hely,
Á ldjon vagy verjen sors kéz»,
I t t  élned, halnod kell !“

Ez eszmének keresztülvitele anyag; 
áldozatot is követel; s én ki a brassói rom 
kath. főgymn. ifjúságát s honszeretetét 
teljesen ismerem, hiszem, — sőt, megva
gyok győződve, hogy e szent czél előmos- 
ditására száz o. ó. frtfal az „Erdélyrész 
magyar közművelődési egyesület“ alapitó 
tagjai díszes sorába lépend.

Brassó, 1885. október 31-én.
Balogh Tusát, 

a rnagy. történet nyelv 
s Írod. tanárt.

E fólbivá3 eredményéről beszélnek ez 
önmegtagadó áldozatok. Első adójukat 
befizették a hazának :

VIII. osztályból: Véber Károly 3 fo
rintot ; Beue József, Biró János, Forró Kt- 
roly, Gyárfás Sámuel, ifj. Kábdebo Antal 
Kolumbáu Sándor, Kökössy György, Mol
nár János, Pap Lajos és Szabó Elek 2-2 
forintot.

VII. osztályból: Gencsy Géza,Urman- 
czi Nándor 3—3 frtot; Biaztm József,fb 
kor György, Cserey Vilmos, FerantheilHen
ri b, Kedves Endre, Kovács Gyula.LJr/A’-At, 
Ötves Gerő, Schmi-J Róbert és órává Ala
dár 2—2 frto t; Bállá Károly, Lengyel Ká
roly, és Smiedthauer Ede 1—1 frtot.

VI. osztályból: Balog József, BÖack) 
József, Cserey Elek, Dubienevics Jó«'- 
Hackmüller R., Horatsek Rezäö, Lenesük 
dór, Sánta Albert s Wolff Lajos 1—lft- 
jintot.

V. osztályból: Ehrberger Autal, Ei
ner József, 3 —3 frtot; Domokos Dta 
Rácz Sándor, Urmánczi Leo, Zakariás Izsák 
2—2 forintot; Kelemen Kálmán, Lőrinci 
Sándor, Nagy Miklós, Ormossy Károly. Pa- 
welka Albort, Szőke János s Steréuyi Leó 
1 — 1 frtot.

IV. osztályból: Balázsi Sándor, Nett- 
rihrer László, Pap árthur, Pünkösti Mihály, 
Rácz Zoltán, Rosnyai Béla 2—2 frtot;Psl- 
mágyi Gyula, Plugor Kálmán, Scbönfeld Jó 
zsef, Zikéli Henrik 1—1 frtot, Korinszky 
Győző 50 krt.

H ázasság  az életből.
Angolból: A m ica .

I.
(F o ly ta ié i.) (2.)

Gerald az ablak mellett állott, a ne
héz tölgyfa rámához támaszkodva ; s a mint 
a belépő f̂eló fordult, Stanley látta, hogy 
nagyon halvány és mélyen meghatott.

A leány nehány lépést tett feléje az
tán megállott, habozott, s két kis reszkető 
kezét kérő mozdulattal nyújtotta feléje, mi 
G-iraldot annyival inkább meghatotta, mert 
ő Staaleyt mindig olyan büszkének s hig
gadtnak látta. A remegő újakat kezeibe vé
ve malegen megszorította.

— Jövendőbeli feleségemet látom ? kór
dó gyöngéden.

— Igán, válaszolá Stanley.
Gyöngéden átölelte, s az izgatott le

ányt nehány nyájas szóval igyekezett meg
nyugtatni, s aztán megcsókolta a homlokát.

Stanleynek csak későbben jutott eszé
be, még pedig kimondhatatlan fájdalommal, 
hogy Gerald egyszer sem mondotta, hogy 
ót szereti.

E  jegyesség nem volt hosszasan tar
tó ; Gerald három nap múlva érte akart a 
f laségéért jönni; ez idő alatt gyakran irt, 
8 alkalmilag nehány napi látogatásra eljött 
Treherne Hallba; s ámbár mindig nagyon 
Dyájas és gyöngéd volt menyasszonyához, 
Stanley lassanként a fejébe vette, hogy 
mátkája néni szerelmes belé. Csak szép
sége kötötte le, gondolá kesirüen; de azt 
hitte, hogy abból a szerelemből, mit egy 
férfinak azon nő iránt kellene érezni, kit 
feleségül választ, egy mákszemnyi sincsen 
benne.

Előbb nem akarta elhinni, és igyeke

zett egy bántó gondolatot elűzni magától, 
de végre bizonyos lett benne, és megtudta, 
nem csak azt, hogy mátkája nem szereti, 
hanem, hogy azt a szerelmet mit neki kel
lett volna bírni, már rég másnak adta.

Letsome ur volt ”ki Vere Stanleynek 
elbeszélte, hogy barátja mily reménytelen 
szerelmet érez Lady Maitland Albina iránt. 
Egy pár véletlenül elejtett szó ébresztette 
fel a leány gyanúját, s akkor kényszeritet- 
te Letsomeot, hogy mondjon el mindent; és 
az némi látszólagos vonakodás után elbe
szélte, hogy Gerald a bolondnlásig szerette 
Lady Albinát, de az visszautasította.

És ekkor Stanley tisztában volt azzal, 
hogy Gerald vagy sajnálkozásból, vagy el
keseredésből veszi nőül. És ekkor jó hasz
nát vette büszkeségének; a Letsome ur kék 
szemei, bár mily élesek és áthatók voltak, 
a szavai által okozott fájdalomnak semmi 
küljelét nem tudták felfedezni, a bár Stan
ley magában iszonyúan szenvedett, bátor 
tekintettel s megvető mosolylyal nézett reá.

Szegény, ő oly boldog volt szerelmé
ben, boldogabb mint a milyennek hitte, hogy 
valaha lehessen, és ime ez a fény kialudt 
életéből. Olyan szerető, jó, hü, gyöngéd fe
leség akart lenni. Oly szenvedélyes hálát 
érzett a Gerald szerelméért, oly készséggel 
s örömmel adta fel mind azon álmokat, 
melyek egészen másféle jövőt Ígértek, mint 
a milyent Gerald ajánlott féri.

0  soha sem álmodta, hogy gazdag em
ber felesége legyen, mindig egy sok küzde 
lemmel élő szegény ember feleségének kép
zelt» magát, egy olyan embernek, ki min
den baját s nehézségeit megosztja vele. Sze 
retett és szerető feleségnek képzelte magát, 
ki a szó telje* értelmében segítő társa lesz 
a férjének.

Eleinte, eljegyzésüknek az első nap
jaiban, még busult is rajta, hogy Gerald-

nak oly kevés szüksége van reá, hogy élete 
annyira tele van szép és boldog dolgokkal, 
hogy ha bár szereti is őt, de azért nem 
lehet neki m i n d e n e ;  és ime megtudta, 
hogy nem lesz több, csak házának az asz- 
szonya, egy jó születésű szép feleség, ki 
becsületére válik nevének, a az asztal főnél 
tisztességgel foglalhatja el a helyet.

Midőn Stanley a Letsome Henry lát
szólagos rósz kedvvel adott felvilágo8itáat 
hallgatta, úgy tetszett neki, mint ha vi
dám ifjúságától vált volna meg; s e nap
tól kezdve egy hideg, büszke, zárkozott ter
mészetű asszony lett, mint olyan, ki legbe
csesebb női jogától, férje szerelmétől lett 
megfosztva.

Egy pillanatra az a gondolat villant 
meg agyában, hogy felbontja viszonyukat, 
de csak hamar lemondott róla. Nem merte 
azt tenn i; félt a nagy bátyja haragjától, 
és Goráidnak is csak egyszer merte em
líteni.

Lovagolni voltak; Geráld tanította, 
mert Stanley nagyon bátortalan volt, s ed
dig 9oha sem volt alkalma reá, hogy lo- 
vaglási tudományát és bátorságát gyara
pítsa ; a leány fáradt volt és kimerült, mi
dőn jegyese a lováról le emelte, s együtt 
léptek a nagy előcsarnokba. Hideg Novem
beri nap volt, s a régi mód nyitott tűzhe
lyen vidáman lobogott a tűz.

Stanley a kandallóhoz ment, keskeny 
hideg kezeit a meleg lang felé tartotta. Ge
rald köve'te, s lehajolt hozzá.

— Kedvesem, nagyon fáradt vagy ? 
kérdé gyöngéden. Szegény kis hideg kezek ; 
add ide hadd melegítsem meg.

És ekkor, ő maga sem tudta, hogy 
miképen történt, de habozott, vonakodott, 
reszketett s kertj, hogy oldozza fel sza 
vától, hogy soha sem lehetnek boldogok ; 
miután nem volt kölcsönös szerelem köztük.

Rövid ideig mély csaud volt, a régi 
csarnokban. Geráld érezte kezén a leány 
szívverését a mint kezét tartotta. Lehajolt 
hozzá, s nagyon nyájason, de a leány 
előtt úgy tetszett nagyon hidegen igy 
szólt.

— Igazad van Stanley, még nincs 
szerelem; de az megjöhet. Én mindent e l
követek boldogitásodra, s reményiem, hogy 
boldogabbá teszlek mint a milyen jelenleg 
Treherne Hallban vagy. Azt hiszem éde
sem, folytatá nagyon gyöngéden, bogy nem 
gondoltad meg mennyit kellene szenvedned 
rokonaidtól, ha viszonyukat íelbontanád. 
Ha meggondoltad volna nem beszélnél ily 
meggondolatlanul. Nem Stanley; te az 
enyém vagy már, s nem foglak ígéreted 
alól feloldozni. Te csak egy bohó gyermek 
vagy ; de most már az én gyermekem.

Stanley nem ellenkezett többé. Talán 
jobb volt igy ; s miután Geráld nem szere
ti, soha sem fogja megtudni, hogy általa 
mennyire szerettetik, mert elhagyott szivé
nek egész szerelmével szerette.

És igy történt, hogy egy karácsony és 
uj év között levő hideg este, az a vidám 
leány csoport, mely holnap mint nyoszolyó- 
leány fog szerepelni, a tűz körül állott, be
szélgetve} nevetve, és Sianleyt irigyelve.

A tüzvilága vidáman játszott a szép 
ifjú arezokon, bájos alakokon, s a piros fé
nyét a szoba túlsó oldalán levő hosszú asz
talon kirakott, drága nászajándékokra ve
tette.

És a kis lányok nem álmodták, hogy 
a Stanley s ivo mily nehéz, mig a Geráld 
által ujjára húzott ragyogó gyémántgyűrű
vel játszadozott; hogy szivét csak egy gon
dolat töltötte el, hogy holnap reggel me- 
nyegző napja lesz.

Nem sokára az öltöző 8'oba csengetyüje 
hallszott ; a loányok elszaladtak Stauleyt

legfiatalabbik oousinjával, egy vidám lö 
éves leánykával hagyva, kit nagyou Merí
te tt ; ez gyöngédebb volt hozzá mint test
vérei ; s ő is viszonozta a Stanley szerető- 
té t; s a mint kettecskén ott maradtak, fe
jét hízelkedve hajtotta Stanley vállára, > 
úgy nézett fel a szép arezra.

— Stanley, mondá tréfásan, a leányok 
irigyelnek. Saunders Laura nem adni a ve 
lágért, ha helyet cserélhetne veled. Külön
ben magamról is csak azt mondhatom.

— Igazán Lily? És miért?
— Hogy olyan szép gyémántjaim 

gyének, mondá a leány mosolyogva.
— Idővel te is rendelkezhetel ily stép 

dolgokkal, válaszolá Stanley vissza fojt1)» 
tatlan keserűséggel.

— Hogyan ? kérdé Lily nevetve.
— Ha egy gazdag vásárlónak ad<>d 

el magad, a hogy én tettem, mondá Stink? 
a mint a leányt fájdalmas mozdulattal ta
szította el magától.

A Lily kiáltására felnézett, s látta, 
hogy Gerald és Letsome ur a szobába láp; 
tek, s keserű szavainak bizonyosan fültan“1 
voltak.

Egy pillanatig mindnyájan zavarodot
tan hallgattak.

— Vájjon csengettek az öltözésre?kér
dé Gerald kényedén. Mi a terraszon sttál- 
tunk ; tartok tőle, bogy holnap hó ferg-w 
günk lesz, és hideg napunk. Ámbár. monG 
Stunleyhez fordulva, meuyasszonyi öltő .éke* 
déri sajnálnám; a tiszta Ló melle't f f 
selyem ruhád sárgának látszana. Lilvc- • 
ugyan csengettek? akkor sietnünk keli- 
Stanley, a T !eherne Hallban töltött utolsó 
esténkén nem szabad elkésnünk.

(Folyt köv.)

*
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ILI. osztályból: Lupini Sándor s Sán- 
.j, Gyula 1—1 frtot.

Összesen 100 frt 50 krt.
Isten áldása legyen e pénzéül Köszö

nt érte a derék tanárnak, elismerés a lel- 
tes fiatalságnak.

Huszonöt év egyetem i ka- 
thedran.

-  Margó T iv a d a r  d r .  jub ileum a. —
—  decz. 7.

A budapesti egyetem  díszterm ében ma délelő tt 11 
jitkor ünnepelte meg az egyetem i ifjúság , d r . M a r g ó  
Tiradar egyetemi ta n á r  25 éves jub ileum át.

A diszterem földszintjén és k a rza tán  az egyetem i 
î Qság foglalt helyet és az összes faku ltások  hallgató i 
jigy számban voltak képviselve és a  terem  zsúfolásig 
scgtelt. Fent az em elvényen a vörös bá rsonyos m enye
id alatt íiigött a ranykeretben  az ü n n ep elt arczképe , az 
lirttlűu volt elhelyezve a d íszes album , m elyet dr. Margó 
Tivadar volt növendékei k é sz ítte ttek  ez alkalom ra t is z 
t iü l  és hálájuk jeléül.

Csinos kis á llványra  helyezték  el a rendezők az 
«üst babérkoszorút, az  e lső  éves orvosnövendékek 
íjindékát; a falak körül délszak i növények á llo ttak  és 
járom aranykeretes táb lán  ez évszám ok 1860 1861 -i és 
1865 vollak olvashatók. Az első ü n nepelt szü letési éve, 
i második tanárkodásának első éve, a harm adik  a  ju b i
leum évét jelenti.

Néhány p e rízcze l 11 óra  u tán  érk eze tt meg dr. 
l a r gé  Tivadar az egyetem i itju ság  három  tagú  kü l
sősége és az egyetem o rvosi fak u ltásán ak  tau á rí kara  
hiérítében. Zajos és hosszas é ljenzéssel fogad ták  az 
iaiepeltet, ki egyenesen az em elvényre m ent, ahol ez 
alatt már helyet fo g la ltak : dr. L e n h o s s e k  József, 
b  Ha j n  i k Imre, dr. E  n  c z Géza (K olozsvárró l,) dr. 
l i h á l k o v i c s ,  dr.  T h a n h o f f e r ,  S t a u b  Mór 
á a tanári kar összes tagjai.

Miután B u r i  á n joghallgató , az egyetem i if jú 
iig nevében néhány szóval m egnyito ttnak  je le n te tte  ki 
u ünnepélyt, P a p p K ároly  o rvostanhallgató  üdvözölte 
ir. Margó Tivadart, az első éves orvosnóvendékek n e 
velten. Beszédében meleg szavakban  m ondott köszönetét 
i jubilánsnak, kifejezvén szerencsekiván a ta it és az iQu- 
•ig őszinte tiszteletének és hálá jának  je lé ü l á tad ta  az 
ezüst babérkoszorút, ily szavakkal fejezvén be beszédét : 
■ki értékes jutalmat tudnánk mi adni annak, k it az eu
rópai tudós-világ kitüntetéssel ju ta lm azo tt ? Szerény a ján 
dék az, a mit mi hozunk. Csak szivünk há lá ja  és ra - 
pizkodása ez kedves tan áru n k h o z .u

M e 11 y Béla a tud. egyetemi olvasókör, B i t t ó  
Aurél a jogászsegélyzö egyesület, E r d é l y i  P á l a 
kölcsészethaUgatók segítő egyesületének, és T  e m e s- 
vár y Rezső az orvostanhallgatók segítő egyesületének 
levében tartott szép, em elkedett beszédet, á tn yú jtva  
egyszersmind az okm ányt dr. M argónak az egyesület 
lisztagjává történt m egválasztásáról. Végül D e é r  E n d 
re adott meleg szavakban kifejezés} ama tisz te le tnek  és 
szeretetnek, melylyel a gyógyszerészettan halgatók se- 
gélyzö egylefe viseltetik az ünnepelt irán t.

A szónok befejeztével az ifjúság perczekig tartó  
éljenzésbe tö rt ki. E zu tán  M a r g ó  T ivadar v iszonzá
sul az üdvözletekre, a következőket m ondá :

„Tisztelt^egyetem i polgárok, igen tisztelt barátaim  1 
Msz'ónöui & szép, szívélyes és meleg szavakat, melyeket 
*y édes és megindító hangon hozzám intézni méltóz- 
üUak. Alig találok szavakat mindazon érzelm ek kifeje
lem, melyeket e beszédek szivemben felidéztek. E n 
gedjék meg, hogy csak egyszerű s őszinte szavakban  
fejezzem ki hálás köszönetemet m indazon jó indu la tú  sze- 
rmcsehivánatért, miudama jó é r t  és szépért, m elylyel 
m  engem elhalmozni kegyeskedtek . A tisz te le t és sze
retet, melylyel önök eddig is v ise lte ttek  irányom ban, e 
szép ünnepély á lta l még becsesebbé v á lt reám  nézve. 
Tanári működésem negyedszázados évfordulóján díszes 
emlékű ereklyével a jándékoztak  meg, s e z t a n n á l n a 
gyobb örömmel fogadom, m ivel ez örök em léke lesz 
nemcsak tanítványaim irán tam  való  szere tetének , de ta 
núsága is lesz ama tudom ányszom jnak, a m ely h a llg a 
tóimat és az egész ifjúságot e ltö lti. K ívánom , hogy önök, 
tisztelt fiatal barátaim , k ik  egykor a tudom ány b aráta i 
új úgy hiszem, m int a tudom ány aposto la i fogják tehe t- 
légeiket érvényesíteni, minél nagyobb sik e rre l m üküdhes- 
»enek, kisérve a nemzet hálá játó l és e lism erésétő l.“

Ezután egyenkint m ondott k öszöneté t m eleg szá 
nkban a szónokoknak és m indannyival kezet szó
lított. A szép ünnepély délben ért véget és az ifjúság 
lelkes éljenzése között hagyta  el az ün n ep elt a d ísz
termet. *

A jeles tudós életrajzát a követke- 
lökben ismertetjük : M a r  g ó Tivadar 1816- 
bau született pesten. Tanulmányait a pesti 
és & bécsi egyetemen végezte s 1834-ben 
bölcsészettudor, hét évvel később pedig or- 
vostador lett. Kezdetben mint gyakorló or
vos működött s alorvos volt a bécsi köz- 
kórháznál. Később hosszas betegsége a leg
szigorúbb nyugalomra kényszoritette s visz- 
izatért szülői házához Pestre. Egésségét 
'isazanyerve, a pesti egyetemen tanársegédi 
Illést kapott, majd 1851-ben magántanár 
és utóbb helyettestauár lett. Megkínálták 
Unirsággal Krakóban, Grácban, de Margó 
hazáját előbbre tartotta s 1860-ban K o- 
l o z s v á r r a ,  két év múlva pedig a pesti 
egyetemre nevezték ki az állattan tanárává. 
Már mint tanársegéd, magára vonta a kül
föld tudósainak figyelmét két kivégzett 
égyéuen eszközölt fiziológiai vizsgálataival, 
Melyek eredményeit a hires Dundees is fej
tegeti könyvében. Buvárlatai legnagyobb 
részben úttörők voltak s egész Europa szak
férfiúi elismeréssel nyilatkoztak róluk. Az 
izomrostok finomabb fejlődésének megvizs
gálásával, az izom ideg-végződés felfedezé
sei tette főleg nevét ismertessé. Margó 
több ízben tett nagy utazásokat, meglátó 
gatva Thomsont, .Darwint is, kik már is
merték őt munkái után. Sok érdeme van 
háziakban a természettudomáuyok népszó 
»̂késében is, tartott nevezetes emlékbe- 

S7édek«t Darwin és Agassiz fölött Ta- 
ÍJly ülte meg bölcsészettudorságának fél- 
8íázados jubileumát, ma pedig tanítványai 
Jjujtmak neki át diszes euolékálbumot. 
Margó tagja számos tudományos társulat
ik, nyert több dijat, volt egyet, rektor is, 
8 király pedig a Lipót-rend nagykeresztié- 
*1 tüntette ki

I M ű v é s z e t  é s  t u d o m á n y .

* J e ra  Julia k. a. színházunk Koloratur 
énekesnője megvált a kolozsvári nemzeti 
színháztól a ma visszautazott Budapestre 
szülőihez honnan valószínűleg a d r e z d a i  
operához szerződik. A kisasszonynak igen 
szépen iskolázott kellemes lágy hangja van, 
a mely ugyan kissé erötleunek bizo
nyált a kolozsvári színházban, — s le
het, hogy az erdélyi éles levegő is 
hozzájárult, hogy a t. kisasszony és színhá
zunk intendaturája k ö z ö s  m e g e g y e z é s  
folytán a szerződést felbontotta. Igen saj
náljuk, a ki asszony távozását, már csak 
azért is, mórt ismerve színházunk szűkös 
anyagi helyzetét alig hisszuk, hogy az adott 
viszonyok közt jobb koloratur énekesnőt 
kapjunk, anélkül, hogy leendő utódja tehetsé
gének és művészetének prejudikálui akáraánk 
e véleményünkkel. — Kissebb színpadon 
J e r a  Julia kisasszony minden setre igen 
jól befogja tölteni helyét, — s a kolozs
vári szereplése után remélhetjük, hogy min
denütt megfogja találni azt a rokonszen- 
vet melyei a kolozs ári tnüértö közönség 
és sajtó mindig fogadta. (— r.)

* F a v a r tn é r ó l  sziuházunk operett ú j
donságáról, tárgyhalmaz miatt csak holnap 
referálhatunk.

* Göncziné T e ré z  asszony mai jutalom- 
játékát újólag ajánljuk közönségünk ügyei
mébe. „ E s s e x  g r ó f “ kerül színre E rzsé
bet királyné szerepében G ö n c z i n é  vei .

* A szeged i uj sz inh í z é r t  melyre pá
lyázatot hirdettek ki 1886 októberre, eddig- 
elé három pályázat érkezett A r a d i  Gerő, 
S o m l y ó  Sándor és Vadn iy Vil nától és — 
Tóth Béla igazgatótól.

* Jak ab  Ödönnek kinek müveit a ma
gyar olvasó közönség tetszéssel fogadta, 
„Hangok az ifjúságból* czim alatt megje
lennek összes költeményei. A müvet Méhner 
Vilmos budapesti könyvkiadó adja ki, s ára 
a 20 Ívre terjedő füzetnek 1.60 kr. diszkü
tésben 2.80 kr.

* B lah a  L u jza  a s s z o n y  soproni vendég
szerepléséről, újabban azt Írják, hogy a diva 
háromszor lépett föl, s a színház, da
czára a szokatlanul magas helyáraknak, mind 
a háromszor zsúfolásig megtelt. A három 
színdarab a „K o 1 d u s d i á k“, a „ P i r o s  
b u g y e l l á r Í 8 * , 8  az „ E l  e v e n  ö r d ö g “ 
volt. Blaháné legjobban tetszett természete
sen a „Piros bugyelláris“-ban, melyben a 
tetszés minden jelével elbalmozták. A u- 
g u s z t i n e c z  bárónál és J e k e l f a l u s y  
cs. és kir. kamarásaái estély volt tisztele
tére. A szinpártoló egyesülettől diszes ko
szorút s az irodalmi körtől művészi kiállí
tású bőségszalut kapott.

* P a t t i  Adelina h o n o rá r iu m a .  Tudvale
vőleg Patti Adelina mostani művészi kőr
útjával, melyet Budapesten kezd meg, vég
képen búcsút vesz a nyilvánosságtól. Ko
molyan el van határozva, hogy mihelyt egy
bekelt Nikoliaival, többé nyilvánosan tol 
nem lép, sem színpadon sem hangverseny- 
teremben. Talán ezért csigázta impressárió- 
jával szemben feltételeit oly magasra, mint 
eddig még soha. A művésznő ugyanis ötveu 
fellépéséért (részint színpadon, részint hang
versenyekben) kerek 500,000 frankot kap 
aranyban, egy estére tehát 10,000 frankot. 
Ennek az összegnek fele, vagy is 250,000 
frank első fellépte napján Budapesten lesz 
leüzetendő; másik fele a körút befejeztével 
válik érdekessé. Ezenkívül a diva a körút 
alatt teljes ellátást és szabad utazást (négy 
első- és két másod-osztályú vasúti jegyet) 
kötött ki magának.

*  A szent unió czimmel N agyváradon dr. L anrau  
Á goston gör. katU. kanonok egy m üvet ir t  a  M agyar 
szen t korona a la tt  élő gör. ka th . rom ánok védelm ére és 
a r ra  előfizetést hirdet. „A füzet czélja  —  Írja szerző —  
oly nem is g y an íth a to tt részről jövő ro ppan t v ád at u ta 
s ítan i vissza, m ely ha  rá szá ra d  a M agyar Szen t Korona 
a la tt élő görög sz e rta rtá su  katholikus rom ánokra, azok
nak  m int nem érdem eseknek arra , hogy még csak  a  haza 
levegőjét is  élvezhessék, innen p nsz tu ln iok  kellene ! A ra 
a 6 — 8  Ívre terjedő füzetnek 60 kr. M egrendelhető sze r
zőnél N agyváradon.

* A m. tud. ak ad ém ia  II. osztálya 
hétfőn délutáu ülést tartott. Az első fel
olvasó H a j n i k  Imre r. tag volt, a ki a 
k ö z é p k o r i  m a g y a r p o r  j o g b a n s z o -  
k á s o s  o k m á n y  b i z o n y í t á s r ó l  ér
tekezett. A tetszéssel fogadott felolvasás 
után Z s i l i n s z k y  Mihály 1. tag az 1 6 4 6- 
k i  t o k a j i t a u á c s k o z m á n y r ó l  t a r 
t o t t  e l ő a d á s t .

r  t L f c ,

K o lo zsv á r ,  deezember 9.

ftzerkeN ztÖ K Ó j'üiikct decz I jó tól 
k ezd v e  a  b e lk irá ly  u tczábó l  á t t e t t ü k :  B e l -  
k ü z é | i i i f < ' z a  2 1  N i f í m  » I á .  (P o s ta é p ü le t )  
H iv a ta lo s  ó rá in k  nap o n k én t  d é le lő t t  8  I ig 
t a r t a n a k .

— A városi tö r v é n y h a tó sá g i b i
z o ttsá g  tagjait pénteken, folyó hó 11-én 
délután 3 órakor a Városház nagytermében 
tartandó r e n d k í v ü l i  k ö z g y ü l é s -  
r e hívja össze a városi polgármester. — 
T á r g y :  I. A vízvezeték ügye, a műszaki 
albizottság és az állandó vízvezetéki bizott
ság véleményével egyetemben.

—  A  v i x v e z e t é k  felől tanácskozott 
az e tárgyban kiküldött állandó szakbizott
ság hétfőn d. u. dr. Haller K. polgármester 
eluőklete mellett. A bizottság hosszabban 
megvitatta a közmunka bizottság műszaki 
albizottságának javaslatát a végül azt elfo
gadván, a városi törvényhatósági bizottság

nak szintén elfogadásra ajánlotta. A műsza
ki albizottság ezen elfogadott javaslata sze
rint ajáultatik a városnak, hogy az á l t a 
l á n o s  vízvezetékre vonatkozólag egyes vá- 
lalkozók részéről beadott tervek mellőzésé
vel, járuljunk hozzá a közoktatási kormány 
által az egyetemi intézetek számára terve
zett vízvezeték létesítéséhez, de csak azon 
filtétel alatt, hogy a miniszteri tervszerin
ti külön vízvezeték akkora mértékben épít
tessék ki, hogy annak segélyével idővel a 
várost is el lehessen látni vizzel, még pedig 
naponként 1500 köbméternyi mennyiségben, 
így  a város elvállalja a vízlevezető csator
na építési költségeit (20 ezer frt.) mit az 
állam kamattalau kölcsönként adna a vá
rosnak 10 évi törlesztésre, továbbá elvállal
ja  a vízvezeték megnagyobbitásával fölme
rülő költségtöbbletet. E javaslat pénteken 
fog a városi bizottság reudkivüli közgyűlése 
elé terjesztetni.

— Mi ez ?  Egy idő óta sajátságos 
érték-papirok kezdenek forgalomba jöni vá
rosunkban, melyek agyán még nem jegyez 
tettek a börzén — de elég keletnek örven
denek itt. E papírok nem egyebek, mint a 
kir. törvényszék és vizsgálóbirák által bűn
ügyben megidézett ■ tanuknak folyósított ösz- 
szegekről ki állított, n y u g t á k .  A meg
jelenésért kintaltatik a tauudij, de az ál 
iamügyészség, üres pénztára mellől csak j ó 
s z ó v a l  bocsátja el a hiiledező tanút, ki
nek nincs egy trajezár útra valója. Mivel 
menjen haza ? Ki ad azért a papirosért húst 
és kenyeret ? A kétségbe esett ember kí
nálja füuek fának, mig izraelnek valamelyik 
emberszerető sarja a papirosért ad való
ságos pénzt. Hogy mennyit ad ? Nem kérdi 
a megszorult ember. Elég, hogy ad. Annyit 
ad, a menuyivel hazáig nem hal meg éhen. 
Ki nem hiszi mindezt, végtárgyalási napo
kon tegyen kísérletet a törvényszéki épület 
körül. — Méltán kérdhetjük Pauler minisz
tertől, hogy hát : m i e z ?  Nem csinált 
költségelőirányzatot ? Avagy értelmetlen ta 
karékoskodás ? Bármi az ok, de az ered
mény : b o t r á n y .  Pirulva jegyezzük föl 
ez adatot, minek hasonmása, nem hiszszük, 
hogy valamely müveit állam igazságügy mi
niszterével megtörtént volna valaha. Meg
jegyezzük még, hogy a rab élelmezést sem 
űzeti Pauler. Deczemberben már k o n t ó r a  
főzött az élelmező. Nincs pénz. Jó, hogy 
egyébre telik.

— S x u liio k -d o b o k a i b e te g  P a s 
te u r n é l. Csak a napokban utazott egy ma
gyar beteg Pasteurhöz, a veszettség gyógyí
tásának feltalálójához s most egy második 
követte a példát. Ez R e i s  Albert szeszgyá
ri főző Szolnok-Dobokamegye egyik közsé
gében s — mint budapesti levelezőnk irja — 
hétfőn utazott át Budapesten Párisba. Rei- 
sot m á r  m á s  f é l  é v  e l ő t t  megmart egy 
veszett eb a e'/ombján és mellén R e i s  Fo
dor Sándor orvos kíséretében utazik.

— F e lo lv a sá s  a fő v á ro sb a n . K o 
v á c s  János a helybeli unitárius főiskola 
sokat utazott és tapasztalt igazgatója teg
nap Budapestre utazott, hol a földrajzi tár
saságban felolvasást íog tartani az „ame
rikai Egyesült Államok családi és társadal
mi életéről.“ Ugyanez alkalommal dr. Szabó 
József egyetemi tanár felkérésére a bpesti 
angol klubban is tart a tudós igazgató egy 
felolvasást.

— G y ö n y ö rű  s z iv á rv á n y  volt lá t
ható ma a reggeli órákban a láthatár nyu
gati telén. A szép tüneménynek számos né
zője akadt. Ez is ritkaság deczember ha
vában.

— N ag y  lo p á s i  követtek ol külmo- 
nostor utczai lakós L. ü  kárára. A lopás 
elkövetésével vádolt cselédet el is fogták 
már a rendőri közegek.

— K in e v e z é s . A mocsi állami is
kolánál eltávozás folytán üresedésbe jö tt 
tanítónői állomásra S i n c z k y  Júliát, a 
gerendi állami iskola volt tanítónőjét ne
vezte ki a vallás- és közoktatás-iigyi mi
niszter.

— A „M agyar P o lg á r 44 tudvale
vőleg több czikkbeu hangsúlyozta a városi 
képviselő választások előtt, bogy szüksé
gessé válik a városi bizottságnak uj elemekkel 
való felfrissítése. Ennek daczára a vasár
napi választásoknál keresztül ment kor
mánypárti névsornál mindössze csak hat uj 
tag ment be a képviseletbe s ezzel szemben 
még a „Magyar Polgár“ által is sajnált ta 
gok maradtak ki onnan. így tehát egyálta
lán nem értjük, hogy mint tud még is ör
vendeni a „M. P.“ a választások eredmé
nyének, miután az épen semmi biztositókot 
nőm nyújt arra nézve, hogy meg ne történ
jék azon a „Magyar Polgár“ által is szo- 
morkodással felemlített körülmény, hogy a 
városi költségvetés ezután is 55 perez alatt 
tárgyaltatik le.

— O rv o sb ó l. Az orvostanhallgatók 
ezen évben is, mint az előzőkbeu rendeznek 
egy bált A rendező- bizottság már végleg 
megalakult, s minden intézkedés megtétett, 
hogy a bálnak fénye és jó hirueve ne csak 
megtartassák, hanem lehetőleg emeltessék 
is. A nagy közönség részéről is remélhető
leg pártolásban fognak részesülni; annál is 
inkább, mivel a farsangon ez lesz első elite 
bál. A bál napja ugyanis január 26 ára té
tetett. A bálproteetorságra br. Bornemisza 
János és dr. Maizner János rektor ; a bál 
orvosira pedig dr. Belky János dekán és 
dr. Nagy József megyei főorvos kérettek fel.

— N ó p eaed és i m o z g a lo m . Ko
lozsvár a főorvosi hivatal kimutatása sze
rint az elmúlt November havában született 
66 gyermek elhalt 56 személy, de levonva 
4 idegent 2 halva szülöttet és 1 katonát 
marad 49 személy, tehát a szülöttek száma 
171-el múlja felül a halálozás. A szülöttek

közt volt 53 törvényes és 13 törvénytelen, 
nemre nézve: 29 fiú 37 leány. Elhaltak 
korra: 1 évig 12, 7 évig 8 ; 10 évig 7, 50 
évig 9; 80 évig 14; 80-an felül 2. — A 
halálokok a következő arányban fordultak 
elő: meghalt tüdő vészben 7, görcsökben 6, 
gyermekaszály 3, agyhártyalob 3, rákban,
3, tüdőhurutbau 2, idült tüdő hurutban 
2, aggsag, 4, hiikhurut 2, szívbillen
tyű elégtelenség 2, születési gyengeség 
2, — roncsoló sebek, vese lob, hagymáz 
hashártyalob, égési sebek, agy guta, tüdő
vizenyő vele született buja kor, szivhüdés, 
agy szélbüdés, tüdölob, idült gyomor hurut, 
tüdő mirigylob, ászkor, mellhártya izzad- 
rnány és borda törésben, egy-egy eset. Ön
gyilkosság 2 esetben fordult elő és pedig 
lövés 1, a Szamosból egy bulla fogatott ki. 
AJbelybeli országos}Károlina kórházban volt, 
237 beteg ezekből elbocsáttatott gyógyulva 
109 javulva 48, gyógyithatatlanul 5, meg
halt 6, deczember havára maradt 169. A 
katonai kórházban volt 164 beteg, ezekből 
elbocsátatott 85, meghalt 1, maradt deczem
ber havára 78.

— Tudóst föhercieeg. A dr. Kánitz 
A. kolozsvári egyetemi tanár szerkesztésé
ben Kolozsvártt megjelenő „Növénytani 
Lapok“ érdekes czikkhez jutott. József fő- 
herczeg tisztelte meg közelebbről egy érte
kezéssel, mely az idegen éghajlatról szár
mazott növények akkiimatizálásáról szól. A 
foherczeg Fiúméban foglalkozik idegen nö
vények üonositásával, és ennek eredményé
ről számol be az említett czikkben.

— A k a rá cso n y i b azár. A „Má- 
ria-Valéria“ árvaház választmánya által f. 
hó 13- 14 és 15-én a vigadóban rendezendő 
„B a z á r “-r a eddig szép eredménynyel foly
nak az előkészületek, mit az alább Írtak ; 
legjobban tanúsítanak. Kereskedőink közül
a „Bazár“ diszes kiállítására vállalkoztak : 
Bogdán István, Csíki Lukács, Demeter Jó- ; 
zsef, Duchony, Fischer Vilmos, Farkas és j 
Sultz kertészek, Fraukis János, Keresztesi ' 
Pál, Kobn Fülöp, Somlyai László, Stein Já- ; 
nos. S a mi a sikerre nézve a legtöbb re- j 
ménynyel b iz ta t: az elárusitásra és buffet- ; 
ben való felszolgálásra felkért és & jóté- ' 
konyczél érdekében készséggel vállalkozott • 
fiatal hölgyek következő szép névsora: j 
Aubin Anna, gr. Bethlen Márie, Bogdán 
nővérek, Dávid Anna, gr. Eszterházy nővé- i 
rek, Fischer Irma, Földesi Mari, tíamán ; 
Jolán, Graf Emma, Gróbe Irén, Gergely 
Marie, Hancz Ilka, Izai Anna, Jancsó Gi- j 
zella, br. Kemény Gizella, Kolozsvári nő- , 
vérek, Kovács nővérek, Kornéli Károliu, ; 
László Mariska, Laczkovics Róza, Merza ; 
Gizella, Markhardt Róza, Páuczél Ilona, ' 
Rauscbek Ilona, Rotarides Mari, Szabó nő
vérek, Szombathelyi nővérek, Sárkány Mari, 
Tucsek nővérek, Váiadi Róza, Verzár Ma
riska, Weiser Mari, Zakariás Sidonia kik
hez még jönni föguak mások is.

— N cp zá sz ló ja  czimmel Budapesten 
egy uj hírlap indul meg L u k á c s  Gyula 
képviselő és I n c z é d i László hirlapiró 
szerkesztőségében. A lap a függetlenségi 
eszméknek és elveknek lesz népies nyelven 
tarto tt közlönye és terjesztője. — Igazán 
szükség is van reá.

— (« e riiiu n iz á ló  in iu iN Z Íeriiiiii. 
Egy fővárosi kereskedő hírlapi utón meg 
rójja a közlekedési minisztériumot, — moud. 
ván bogy a Magyarország és a külföld kö
zötti közvetlen vasúti tarifák n é m e t s z ö 
v e g  g o 1 bocsáttatnak közre az országban ; 
sőt a közlekedésügyi minisztérium még azt 
is megengedi, hogy uémely magyar vasul 
helyi tarifái is német vagy legalább ma
gyar és német szöveggel adassanak ki hi
vatalosan. Elnézi tovább azt is, hogy úgy 
a magyar állami, mint a többi magyar va
sutaknál is, a fuvarlevelek n é m e t ü l  le
gyenek szövegozve még akkor is, ha a fu
varlevelek n em  m e n n e k  t ú l  Magyar- 
ország határán, s megtűri, hugy az ily fu
varlevelek németül köny veltessenek el a 
vasúti állomásokon, holott a fuvarlevél, 
különösen a magyar királyi államvasuta- 
kou, egy, az állam közegeivel a szállításra 
nézve megkötött szerződési okirat lévén, 
mint ilyennek magyar szöveggel kellene 
bírnia. Ä közlekedésügyi minisztérium tehát 
Magyarország területén a n é m e t  n y e l v 
n e k  nemcsak egyenjogosultságot enged, de 
azt hivatalosan előnyben is részesíti. Elég 
szomorú hogy igaz!

—  P á ly áza t, potam esteri állom ásra „C s i c s ó- 
G y ö r g y “ fa lva  községben (Szolnok-Dobokam egye) 
tisz ti szerződés m egkötése és 1 0 0  frt készpénzbiztositék 
letétele  m ellett. É v i  j á r a n d ó s á g :  1 2 0  frt évi fize
tés 40 fr t irodai és a re tteg i postah ivatalla l naponta  
fentartandó gyalogkiildöncz p o sta já ra té rt évi 180 frt 
szállítási á ta lány . K é r v é n y e k  három hét a la tt a 
nagyszebeni m. kir. postaigazgatósághoz intézendök.

—  P ostaügyi hirdetm ény. Brassóm egye terü letén  
fekvő „ U a r e s t y e  H é t  f  a 1 u n “ a  pályaudvarban, fo
lyó évi deczem ber hó 1 1 -én postah ivatal lép életbe, 
m ely összekötte tésé t a 351 illetőleg a 352 számú vegyes 
vonatok n tján  fogja n y e rn i; kézbesilési kerü le té t csakis 
m aga D erestye  H étfalu  telep fogja képezni. Ezen posta- 
hivatal fel vun hata lm azva levél és kocsipostai kü lde
m ények, továbbá 300 ír tig  terjedő postautalványok, 
u tánvéte les küldem ények és postai m egbízások fölvéte
lével, kézbesítésével, illetőleg ki és befizetósevei.

— A thletika : decz. 9 én szerdán estve fél 7 óra
kor a T ornavivodában : a t h l e t i k a í  v e g y e s  g y a -  
k ó r  1 a t  o k ta r ta tn a k .

—  H elyreigazítás Lapunk szom bati szám ában 
m egjelent budapesti levélbe tollhibából egy kis Liba osu- 
szott be. T. i. P e t e l e i  Is tv án  könyve nem a „ F ra n 
k lin “ , de a „ P a l l a  a“ részvény társaság  k iadásában  fog 
megjelenni.

—  Nyilvános köszönet. D itröi József ur, városi 
hivatalnok, a kolozsvári ba ladópárti izraelita  egyház
község á lta l czélba ve tt tem plom épitésére 300 f i t  értékű 
épü le t köveket ajándékozott. Fogadja a nemes szivfi 
adakozó, ezen nagylelkű  adom ányáért, a hitközség leg
m élyebb hála köszönetét és azon k ivánatát, hogy a M in
dé nliató, a jó tékonyság  gyakorlására, és segélyre szo

ru lt om berbarátai gyám olitására, minél tovább eltesse. A 
hitközség elöljáró F ark ash áz i F isch er Vilmos.

— I l is z n u ta l  T re fo r tn a k . A ma
gyar iparművészeti szakiskola müfaragászati 
osztálya — mint budapesti levelezőnk irja — 
azt a faragott kis diszasztalt, mely az or3z. 
kiállításon látható volt, az intézet nevében 
T re  f o r t  miniszternek ajándékozta. A mi
niszter meleghangú levélben köszönte meg 
a figyelmet.

— T itkon  tü zek . Csak most sült 
ki a fővárosban, hogy a kiállítás területén 
a hat hónap alatt t i z e n h é t s z e r  volt 
tűz — persze titokban. így jelenti legalább 
a kiállítási tűzoltó-parancsnok. — Jó az 
egészben az, hogy egyszer sem lett baj 
belőle.

— A d éva i ev . ref. e g y h á z k ö z 
ség  vasárnap, f. hó 30-én orgona felszen- 
telési ünnepélyt tart. Az ünnepélyre Szász 
Domokos püspök is elfog menüi. Az egy
házi ünnepélynek sorrendje 8 pontból áll

— A m agyar  k a sz in ó  K ü lia i-  
inon decz. 6-án tartotta közgyűlését, s a 
tisztikar következőleg választatott meg : 
elnök dr. Issekutz Gyula albiró, alelnök B >ér 
Mihály segéd szolgabiró, háznagy Szabó 
Antal, pénztárnok Bartka Ferencz, adótár
nok, jegyző Bokor András jbírósági írnok. 
Ezenkívül megalakittatott a választmány 
is hat taggal. A lelépő elnök Molnár Jó
zsef erre a kaszinó anyagi helyzetéről tett 
előterjesztést, s eszerint az egylet pénz
alapja igen jól áll.

— A c s á n g ó k n a k .  Nehány nappal 
ezelőtt említettük, hogy az Istensegitsi 
csángók lelkésze adakozásra szólította fel 
a magyarságot iskolájuk és templomuk 
számára, és e felhívásnak már is volt szép 
eredménye. „Egy valaki Egerből“ aláírás
sal a B. H. 1000 frtot kapott egy nagy
lelkű úrtól, a lap ehez 50 írttal járult egy 
kolozsvári asztaltársaság pedig 5 frt 11 krt 
küldő t.

— N agy ék n zerlop ós B écsb en .
Béc3 kellős közepén a Grabenen vasárnap
ról hétfőre menő éjjel betörtek a Granich- 
Städten féle nagy ékszerüzletbe s 250 ezer 
forint értékű ékszereket loptak el. A tu la j
donos 12 ezer frtot igér annak, ki a tolva
jok nyomára vezet. — Tegnap Kolozsvártt 
az a hir volt elterjedve, hogy hétfőn este 
Nagyváradon elfogták volna a tolvajokat.
— Nem tudni, hogy mi igaz belőle.

— Nzabad — a csön d es. Bizonyá
ra nagy örömmel fogadják eokan a hazá
ban a Kúria egy újabb döutvéuyét, mely 
kimondta, hogy a „ferbli* — nem házárd- 
játék Hogy is mondja csak Mokány Bérezi: 
hadd szólj ék bát acsöndes!

— F e lö l t  k acsa . Bécsböl távirják 
a fővárosba, hogy a bácsi ottomán nagykö
vetség felhatalmazta a Pol. Corr. el annak 
határozott kijelentésére, bogy a szultán el
len állítólag elkövetett merényletről egy 
budapesti hírlap által közölt hir az első be
tűtől az utolsóig koholmány.

— F ik é s e t t  le p k e . Nagy Szelén
ben, mint onnan írják, olyan enyhe időjá
rás volt az utóbbi pár napon, hogy vígan 
repdesveegy káposzta lepkét láttak azutezán.

— N agy a rém ü le t D éván  A vá
rosban az a hir van elterjedve, bogy Vaj -  
d a - H u n y a d  felett az erdőkben rablók 
járnak. Állítólag 12 fegyveres ember be is 
látogatott Govásdiára. A hírrel összekötte
tésbe hozzák, hogy Bogdán Dumitru nevű, 
llunyadmegyéből való hirhodt oláh rabló
vezér, a szamosujvári börtönből megszökött.

— A pró h ír e k . — Földrengést érez
tek e hó 4-én délután Kopácson; a lökések 
nyugatról kelet felé vonultak erős földalatti 
moraj kíséretében. Az állatok közt nagy 
volt a riadalom a rengés alatt. — Hagymáz 
pusztít a Szegeden állomásozó közös had
seregbeli csapatok közt. — Római sírokra 
akadtak Sopronmegye Borbolya községe mel
lett ; a sírokban talált tárgyakat a sopron- 
megyei régészeti társulatnak adták át. —• 
Hadat üzent a „zongora-baczillus“ oknak 
Weimar város tanácsa olyan módon, hogy 
rendeletet adott ki, mely szerint zongorázni 
csak csukott ajtók és ablakok mellett sza
bad. Soká éljen a derék várostanács. — 
Paris kórházainak összes orvosai kérvényt 
intéztek a belügyminiszterhez, hogy a be
tegápoló apáezákut továbbra is tartsák meg 
a kórházakban. — Nem tébolyodott a dán 
miniszterelnök elleni merénylet elkövetője, 
az orvosok politikai rajongónak nyilvánítot
ták. — A hareztérre rándul hir szerint a 
pesti nemzeti kaszinó néhány főúri tagja.
— 500 ezer frank tiszteletdijat kötött ki 
magának Patti Adél európai bucsu-körut- 
jáért; a dij első felét Budapesten fogja 
megkapni — Agyonlőtte magat Érsekújvá
ron egy Illing Béla nevű 111-ik gimnáziumi 
osztályú tanuló. — Meggyuladtak a ruhái 
R o n k i n  bécsi belga fdkonzulnak s az ér
kezett hírek egyike szerint a kapott égési 
sebekbe bele is balt; a szerencsétlenség 
keletkezésének okáról mit sem tudnak, 
mert a főkouzul egyedül volt a szobájában 
s csak kiáltásaira rohantak be hozzá és 
ott kívüle semmi sem égett. — A gyapju- 
apostól, Jaeger dr.-nak jól hajt a talál
mánya. Ez évben 200 ezer márka osztalé
kot fog kapni a gyáraktól, melyek az ő ru
háit készítik.

— N alam os J á u u s népzenekara ma 
estve a N a g y  Gábor éttermében fog ze- 
ueestélyt adni. Ez évben először történik, 
hogy a Nagy Gábor éttermében zeneestély 
legyen.

FE LELŐ S SZERKESZTŐ és LA [’TULAJDONOS ;

SS A ü f c T . í f  A  M I K I  A
SE G É D SZ E R K E SZ T Ő :

N/.OIÍOLIV KORNÉL,
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B E N I G N I & L Á S Z L Ö C Z K Y
szalonna, szalámi és mindenféle füstös húsok

árulást üzletéből.
Kolozsvárt, főtér iparos-egylet háza.

Kilo frt kr.
Fehér uj s z a lo n n a ......................................... 1 _ 56
Füstös s z a lo n n a ............................................. 1 — 60
Fehér ó s z a l o n n a ........................................ 1 — 60
Paprikás s z a lo n n a ........................................ 1 — 60
K aise rfle isch .................................................. 1 1 —
Sonka n y e r s e n ............................................. 1 — 80
Sonka fő v e ....................................................... 1 1 20
Friss disznóhus . . . .  .......................... 1 1 -- 36
Füstös disznóhus............................................. 1 — 50
Friss k o lb ász ................................................... 1 _ 50
Füstös k o l b á s z .............................................. 1 1 -- 60
Marha n y e l v .................................................. 1 1 —
Disznót > s a j t .................................................. 1 — 56
N yelvkolbász................................................... 1 1 —
Párizsi k o lb á s z .............................................. 1 — 80
Lengyel k o lb á z s ............................................. 1 — 80
Friss zsírnak való sza lo n n a ......................... 1 — 56
Friss z s í r ....................................................... 1 64
Fran! furti virsli egy p á r ......................... — 6
Köxönséges virsli, egy p á r ......................... — 4
Szalvaládó egy d a r a b ................................... 1 — 4
Árulóknak, kereskedőknek tetemes árelendedés a ki nem hiszi 
próbálja meg; vidéki megrendeléseket pontosan teljesitünk.

A l i A P I T T A T O T T

1 8 6 4 .
e i r ü p a  l e g n a g y o b b  é h  l e o h i k e
HERB V A R R Ó G É P  G Y Á R A  B E R L IN B E N .

EZELŐTT

F P J S T E R é s  I1 0 S S M A N .
Kolozsvári gyártelepe a ta- 
takarékpénztár épületében. 
Ajánlja dusanfelszerelt rak
tárát mindennemű legjobb

E R E D E T I

S I N G E R
rendszer YI<mI í i i i i i , 4-es 
Singer k l z i ,  k ö z  és lál>- 
l iu j tá .s i i  W l i e l e r  és 
W i l s o n ,  továbbá H o v e ,  
A n g e r ,  C z i l i n t l e r  és 

S z í j g y á r t ó  van ógépekből a legolcsóbb gyári árak 
melett havi vagy heti részletfizetésre. A géphez 
minden egyes részei u. m. géptiik, finom contolaj 
kaphatók — Régi kihasznált gépek legmagasabb értékükig becseréltetnek

G rü n w a ld  M ik sa ,
ezelőtt NEESEtt JÁNOS és TÁRSA.

Gépjavítások

elfogadtatnak.

Kolozsvárt, taka

rékpénztári épület 
556.(6—*)

Havi 4  vagy 
heti I frt  

részletfizetés

Diszitett és diszitetlen kalapok legnagyobb raktára.

B E T E G  H P É T E R
LEGNAGYOBB NŐI PIPERE RAKTÁRA. KOLOZSVÁRT FŐTÉR
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Bécsi bevásárlási utániból haza térve, vau szeren
csém a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy 
raktáromat ez idénynek megfelelő és szakmámhoz tartozó

l e g ú j a b b  bel- és k ü l f ö l d i
árukkal gazdagon elláttam, ügy hogy a n. é. közönség 
minden kívánalmának teljesen megfelelhetek.

Ü z l e t e i n b e n u a g y  v á l a s z t é k b a n  k a p h a t ó k :
Diszitett bársony és posztó kalapok 1 írttól 26 írtig
Diszitetlen posztó kalapok 50 krtól 5 írtig. — Csipkék
es csipke kelmék (minden fajban.) Atlasz selyem és bársony
szalagok minden szélességben. Menyasszonyi koszorúk és fáty
lak. Reggeli és diszfejkötők Kalap-formák és hozzá t;o-tozó

ti)
<D

iiszitő kelmék. Franczia virágok és tollak. Fekete és szí
nes selyem és bársony kelmék 1 írttól 5 írtig. Legfino
mabb glacé és schwéd keztyük. Függöny csipkeszö> etek

méter és darab számra. Női fehérneműk chilfonból.

Ezeken kívül m ég sok itt elő nem sorolt 
legújabb női pipere tárgyak.

Gyári raktár a legújabb női felsőkből 5 írttól 50 Írtig
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Gyári raktár a legújabb uői bőr és plüsch ínuffok-

ból 1 írttó l 15 írtig. — Gyári rak tár batist és len him
zésekből métere 5 krttól 1 írtig. Gyári raktár legjobb mi

nőségű miéderekből 1 írttól 12 írtig

kalapok díszítését és formálását elvállalom

Ruháknak készítését, egy ruha derék és elő hos.-za 
beküldése után felelősség mellett elvállalom. 533.(11—*)

Midőn a n. é. közönség b. pártfogását kérem, biz
tosítom a legpontosabb és jutányosabb szolgálatról.

Teljes tisztelettel 1 1 F T E G 1 1  P É T E R .

> 0 0 0 0 0 0 0 0 9 0 0 0  OOOOOOOOOOi
TÖRLEYJOZS.ésTlS

PRCMORTORON
(B udapest  mellett.) 

budapesti mágnás casinó és a
bécsi Jóikey clubb egyedüli ma
gyar pezsgő bor szállítóinak, 
legújabb franczia módon elöál 

ütött kitűnő pezsgői:
-  . / T a l i s m a n “  „ G ran d v e iu  

r e w e r v i “  „ t r e i n a n t rose* 
s egyéb vállfajai kapható Kolozsvárt 

Misselbacher J, B., Csíki Lukács, Somlyai L., Hirschfeld S. 
Novak V.. Marusán B.,uraknál és minden nagyobb vendéglőben 
A gyár erdélyrészi képviselete Konrád Gyula Kolozsvárt, 1‘
Speciálitás a főúri körök ‘TT'-j-p, Vi'PVl'H* kitűnő pezsgés! “ 

által igen kedvelt >> ^  111 D l  Cl U nem édes bor.
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Batist és len hímzésekből g y á r i  r a k t á r .

H I R D E T É S E K
AZ „E L L E N Z É K “

s /Y iu iá r a  j u t á n k o n  Á ro n  f e l v é t e t n e k .

l  A k i Á L U T Á S O N  k itü n t et et t  
} )  ERD ÉLY  LEGAJÁNLHATÓBB

LÁBBELI ÜZLETE.
l Á l m e r l t l i e t e t l e n  r a k t á r  k ó s z f é r f i .  női 

é s  g y e r e k  l á b b e l i k b e n *

F E R E N C Z I  IGNÁC/
Kolozsvárit, főtér 26. sz.

Vidéki megrendeléseknél az ezen mintán látható 
négy méretet kérem megjelölni, esetleg minta czi- 

pót beküldeni.

Szoiid

h a tá ro z o tt  ár. 

P o n to s  é s  gyors ki

M B B

i d . M i s s e l b a c h e r
S E G E S V Á R  O T T .

Ajánlja a közelgő

k a r á c K o n y í  é s  írJ  é  v  i i d é n y r e
i i j o i in a i i  jKnxihijKon liereiidO K O il r a k tá r a it*

üveg, porczellán, lámpa, rövid, divat, ékszer, nürnbergi és játékáru-
ü z l e t e i b e n .

K A R A C S O N I  c s  U J E V 1
ÜT' A J Á N D É K O K .j ~ 1 ■■ i ------—, '■ ■ ^

B Á N F F F Y - H U N Y A D I ,  P Ä R I Z S I  ÉS B É C S

G Y E R M E K  J Á T É K O K
dús választékhan a legolcsóbb árak mellett.

S v á j c z i  z e n é l ő  müvek.
H A N G S Z E R E K

i )  TAJTÉKtsBOROSTYÁNKŐ-DOHÁNY, Öf 1
eszközök szintén a legolcsóbban kaphatok "W ^ .

KOVÁCS PÉTEU-nél'
Kolozsvárt, főtér 30 ik szám Tivoli ház.

H angszerekről árjegyzék ingyen és bérmentve. v(?. ^

K o r  s ö r  é s  l i k ő r

állványok metszett fa
vagy ü v e g  t á l e / . á k k a l ,  valam int 
virágtartók hozzávaló porczellán virá
gokkal, névjegy tálak, asztali ékállvá
nyok, gyüm ölcs kosarak, Íróeszközök

Arczkép és költem ény

A L B U M O K ,
finom bőr és plüssből kötve.

•I  á  1 é  k  o  k ,  mint

bubák, buba fej ek,
és testek, képes könyvek, német és magyar 
nyelven magyarázással ,konybai, pléh- 

porczellán és faedények skatulyákban.
F  A  B  JJ  T  O  R  O  K ,

festve vagy politirozva.

FARAGOTT és METSZETT

ezukor é s  vaj-dobozok,
továbbá étkazó kávé, téa , mocca, és

m o s d ó  e s z k ö z ö k ,
a legizletesebb ékekkel.

Varrá párnáit,
n évjegy és pénztartók, finom női kézi 

és iskolatáskák, iró-, rajzoló-tárczák 

és eszközök.

LEFAUCHEUX és LANCASTER

F E G Y V E R E K ,
pisztolyok, revolverek, és szobafegyverek, 

töltények és töltónyhüvelyek.

Társalgó és étkező termekbe

vi l iárok,  l uszterek
éjj 1 iés asztali lámpák, diófa vagy pléh- 
tálczák, asztali ozsona és gyüm ölcs evő
eszközök,aczé! alpacca.vagy chiuai-ezüst 
gyüm ölcs és kenyér kosarak, késtar

tók, gyertvatart ók két három águak.

DOHÁNYOS-DOBOZOK
és

s z i v a r  t a r t ó k ,
seivarka és szivarszipkák, cseresnyefa
tajték és borostyánkőből pipák,

cibokok, és teljesen felszerelt dohányzó 
készülékek.

Különböző tá r s a s  játékok,
házi és szaba ban való mulatságokra, fegy
verek, kardok, ágyuk, csákók, töltény- 
táskák, tarisznyák, trombiták, dobok, 
szekerek, lovak, épitö-szebrények, bűvös 
szekrény, k, ködképeknek és delejes 

állatoknak.

R e n d e l v é n y e k  azonnali és a legjobb kiszolgáltatást találnak a legolcsóbb árak mellett.

N yom atott M agyary Mihály könyvnyom dájában Kolozsvárit, belközéputeza33 sa. a.
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